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Number Eight 1982

THE BRIDGE

Journal of the
Danish American Heritage Society

A GREAT -MANY AMERICANS are becoming aware of a need to
perpetuate their cultural heritage. Efforts by early immigrants to
blend into American society created a melting pot, often without
emphasis on cultural traditions. Second, third, and fourth
generation Americans of Danish and other ethnic descent recently
have discovered an interest in their intellectual, cultural, and social
heritage and are determined, at least in part, to retain it.

DANISH AMERICANS have a unique opportunity to participate
in two cultures. Yet, because of a rapid blending into American
society, few enjoy the completeness of this dual heritage of Danish
and American traditions. Fortunately, however, many individuals
from the present generation have discovered that their interest in
Danish culture is shared by others.

DANISH AMERICANS should understand the significance of
preserving the history found in the records and artifacts of Danish
immigrants. This history reflects the ideals, capabilities, and
traditions brought to the New World. Here it was blended with
contributions from immigrants of other nationalities into contemporary American life. It is important that Americans who have an
interest in the Danish cultural contribution to the United States
make an effort to preserve those customs and historical artifacts
for future generations.

Editorial Statement
We open this, the eighth issue of The Bridge with an essay,
Peter Lassen, Danish Pioneer of California, by Franklin D. Scott.
Scott portrays The Dane, Peter Lassen exceedingly well. Peter
Lassen was a sturdy Dane, possessed of qualities universally
admired, who left his homeland for America, ahead of the great
migration, and who left his mark in a manner of which we all can
be proud .
Many immigrants sought to preserve their language and native
culture in the new land, and the Danes were no exception. Ejnar
Farstrup, writing from experience, in language Transition and
Danish American Children's Schools, provides insight into the
motivations and efforts put forth in some Danish settlements to
teach the Danish language to their children.
We have included the first eight Sketches from life On lilac
Hill, by Karen Kadgihn - a little more than half of a booklet she
has written about her grandparents' (Danish immigrants)
experiences on the Iowa prairie.
Erik Helmer Pedersen, in Danish Farmers In The Middle West,
assumed the difficult task of providing an historical account of
farming as practiced in the Mid-West . We think he did it well , and
for this we are grateful. Pedersen has pointed out that we are very
short of historical data for studies of this kind . It is the purpose of
the Danish American Heritage Society to encourage (with the
Danish Immigrant Archival listing project providing access to
essential data) further exploration in this and other areas of Danish
immigrant life. We have hopes that the situation will improve .
Thorvald Hansen writes interestingly about Louis Pio - not a
run-of-the-mill Danish immigrant - but one who made his mark.
Through his work as archivist at Grand View College, Hansen adds
something new to the record about this interesting Dane.
S(lren Kierkegaard , famous philosopher and theologian, did not
migrate to America, and those Danes who did migrate rarely were
aware of his existence, let alone his significance. But his thoughts
have had world-wide influence. In response to suggestions for an
article about Kierkegaard, Howard and Edna Hong, whose long
association with the Kierkegaard Library at St. Olaf College,
Northfield, Minnesota, were the logical choice.
Those who have contributed Book Reviews, for which we are
very appreciative, are identified, briefly, as follows:
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Joyce Carol Oates - American novelist, currently on the
faculty of Princeton University. Her most recent novel is Angel
of Light.
Mogens K. Knudsen - Danish student in Scandinavian Studies
at the University of Wisconsin , with a special interest in
Danish American Studies .
Peter L. Petersen - Professor of History of West Texas State
University, and a member of the Editorial Support Committee
of the Danish American Heritage Soc iety.
Gerald Rasmussen - Dean of Instru ction at Lane Community
College, Eugene, Oregon , and Vice President of the Danish
American Heritage Society.
Egon Bodtker Director of Public Services, Chemeketa
Community College, Salem, Oregon , and Treasurer of the
Danish American Heritage Society.
Arnold N. Bodtker Heritage Society.

President of the Danish American

Harald Hand Lund Retired and lives in Higganum ,
Connecticut. Has had an extensive and distinguished career in
public serv ice. In submitting his comments about this book,
he added , " Jensen's book is stunningly good. "
Announcement: Donald K. Watkins, Associate Professor of
Germanic Languages and Literature at the University of Kansas ,
will assume the editorship of The Bridge, beginning with the next
issue. Details leading to this selection were outlined in our
Newsletter #9, November, 1981 . We affirm again our confidence
that you will continue to enjoy The Bridge under his editorship .

Arnold N. Bodtker, 29672 Dane Lane
Junction City, Oregon 97448 . .. . .. .. .. . President and Editor
Gerald Rasmussen, 29681 Dane Lane
Junction City, Oregon 97448 ....... . . .. ..... Vice President
Karen McCumsey, 410 Laurel
Junction City, Oregon 97448 . . . . . . . . . . . .
. . . Secretary
Egon Bodtker, 1132 Newport Drive
Salem, Oregon 97306 . . .. ..... . .. . . . . . ... . ... .... Treasurer
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Peter Lassen:
Danish Pioneer of California
by Franklin D. Scott

"The Dane Peter Lassen," or " Peter Lassen, a Danish Blacksmith," appears in almost every memoir dealing with early northern
California. His Danishness was obvious, though no one bothers to
explain why. Was his speech the telltale feature? The man was
almost thirty years of age when he left Denmark, and he had had
no opportunity to learn English while his tongue was ductile . He
came to California in the spring of 1840, at the beginning of a
decade of decision . At that moment Indians inhabited the land,
Russians were still established on the California coast, Mexicans
held title to the region, and British subjects and North Americans
entertained acquisitive ideas. The concept of "manifest destiny,"
which held that California was meant inevitably to be American,
was not yet clear. Men like Peter Lassen, John A . Sutter, John C.
Fremont, and many less well-known, were to make that idea a
reality. Lassen 's physical and psychic strength, his dreams and his
persistence, his perpetual new beginnings against odds, all stamp
him as the prototype of the western frontiersman .
Whatever personal records Lassen may have had were lost in
the course of his wanderings; the myths and contradictions and
confusions concerning his life are innumerable. Many of the
puzzles will remain forever unsolved . Concerning his early life, the
patient research of Theodore Vogel-Jorgensen has cleared up a
number of debated points . He was not, as previously believed , a
scion of any of the prominent Lassen families of the period ; he
was not born on August 7 nor in Copenhagen , although early
accounts and monument inscriptions agreed on these " facts ."
Actually Peter Lassen was born on October 31, 1800, according to
the Dani sh draft board , in the rural town of Farum about fifteen
miles northwest of Copenhagen . His baptism was legalized in the
church of Farum on December 7, 1800. His parents had been
married belatedly in Herlev on February 24, 1799, and three
months later a son Johan was born who died in 1811. The mother,
Johanne Sophie, was the daughter of a schoolteacher, Peder Oluf
Westergaard , and the father was a farm worker, Lars Nielsen . Both
were in their mid-twenties at the time . Peter's first name was that
of his grandfather, and his last name that of hi s father - as was
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the custom among the peasant population - he was " Lars son."
The prevalent casualness of spelling left him with the name of
Larson or Larsen or Larsson or Lawson or Peter Lassen Farum, but
eventually he was known simply as Peter Lassen. Lasse was a
common nickname for Lars .
During his childhood his parents moved from place to place,
evidently in a continual struggle against poverty. In 1808 or 1809
they moved to Hillerod, and there the father died, probably in
1827. When Sophie's father died two years later "she received a
large portion of the estate because she was so poor." She lived to
the age of eighty-one; her death occurred in 1857 in the hospital of
Hillerod where she had lived since 1845. Peter, until he was
seventeen, stayed home and helped support the family; then he
began an apprenticeship with his blacksmith uncle in Kalundborg.
At age twenty-three he became a journeyman , "tied his sack and
went to Copenhagen. " He had then attained his full height of
sixty-two and a half inches; though short he was unusually strong,
as a blacksmith needed to be, and, although his stature kept him
out of the regular army, it is worth noting that American
comments mentioned his strength but never his height. His nose
was large, and the military records indicate that he had blue eyes,
brown hair, medium-sized shoulders and bones. 1
The ambitious young man made good progress . In 1825 he
became foreman and in 1827 gained status as master in the
honorable guild of blacksmiths and a citizen in the capital city. His
masterpieces were a pair of horseshoes of his own design and a
spring for a winecart. His ambitions at that time are indicated by a
carefully improved handwriting and also by a petition (written by
another) to be relieved of his duties in the reinforcement battalion
and instead to be admitted to the defense force of the city . He
took a house on a narrow winding street in the heart of
Copenhagen and seemed to be settled . His "sunny view of the
future," however, did not materialize. In 1830 he submitted a new
petition in good style "by the applicant himself," and signed it
Peter Lassen Farum . In this second appeal to the king, Peter asked
to be relieved from the artillery corps and to be allowed to
emigrate to " the Danish colony in America, " because he could not
make a living in Denmark.2 Beyond this we know no details, only
that it was a troubled period in Danish history. After the defeat in
the war with Sweden and the loss of Norway, Denmark suffered a
psychological and economic depression; the revitalization sparked
by Bishop Grundtvig had not yet begun.
Hence this disappointed but eager blacksmith sailed for a new
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life across the Atlantic, stopping first in London and then in
Boston. It was early in the Nordic emigration and there was no real
Danish colony in America; a few fellow nationals could be found
in Massachusetts and even, as Peter later discovered, in far-off
California.3 Essentially Peter Lassen at age thirty was alone. He had
to earn a living and he had to learn a new language. Fortunately
his skills as a blacksmith promised him sure work wherever he
chose to go. For several months he plied his trade in Boston and
learned American ways. But a restless urge drew him farther
westward. He was briefly in Philadelphia, then went on to
Missouri , proceeding for some unknown reason to the new village
of Keytesville, some eighty-five miles east of Kansas City. 4
American records, especially on the frontier, were far less
comprehensive than the Danish, and much of what was compiled
was burned in local incidents and in the great San Francisco fire of
1906. Still , Lassen was so prominent that a rough chronology of his
activites can be set down . From 1831 to 1839 he lived in
Keytesville, where he did blacksmithing, and also joined the
Masonic Order. He is reported to have used his meager military
training in organizing a local militia there to fight the Indians, and
he was soon its captain.
In this community he became acquainted with John A . Sutter,
who left for Hawaii and California in 1838. Lassen followed him
the next year, taking the overland route to Oregon , wintering on
the Willamette River near present-day Oregon City. In the spring of
1840 he took ship down the coast to Bodega Bay and Fort Ross .
Refused permission to enter California by the Mexican authorities,
nevertheless, he and four companions , aided by the Russians,
made their way across country to Sutter's Ranch, New Helvetia, on
the Sacramento River. He applied to the United States consul at
Monterey for permission to stay . Together with Sutter he journeyed
down to Yerba Buena, later San Francisco, and from there struck
out on his own to San Jose, then to Santa Cruz . There he may have
bought some land, but it is more likely that he worked for Isaac
Graham . In any case he built the first sawmill in northern
California, and in less than two years this versatile craftsman
milled some 50,000 feet of lumber, made saddles and furniture,
and was able to leave in 1843 with one hundred mules and extra
cash .
With Indian assistance he drove his herds northward and
established a ranch on the Cosumnes River, not far from Sutter's. It
must have been here that Lassen hosted the mysterious and
extraordinary Swedish traveler, G.M. af Sandels, otherwise known
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as Emanuel Edelhjerta or Waseurtz of Sandels, who left the
following record : " We employed a cuple of days to this job and
our quarters at night we generally took up with Master Peter
Lawson a Danish blacksmith who led a nomadic life moving his
blacksmith shop and small stock of cattle horses and mules about
the rich prairys himself alway at work repairing arms for the
hunters and agricultural implements for the farmers and he is a
most extraordinary and industrious men hospitable and kind to
everybody also to the Indians who dot on him when in the
afternoon he leave off his blacksmt. work he saddle his horse rides
about with his rifle and kill some deer or some antelope Indians
are always ther on the lookout and recieve for carying home the
half of the flesh the skins he dry for sale . His cattle are so tame
that only striking in a certain way with his hammer on the small
side of the anvill they come up about the cottage or temporary
shade regular as soldiers called at orderly . An old Hollander a
sargent live with him and make butter chees and bread so with the
venison and milk they live really comfortable both have their
Indian squas but in the adjacent indian camp and never residing
with them. " 5
When John C. Fremont came through for the first time and
asked Sutter for a hundred mules, Sutter had only to call upon his
friend Peter Lassen . When thieves made off with two valuable
horses, Lassen with John Bidwell and James Bruheim pursued them
far up the Sacramento River . They not only recovered the horses,
but Lassen spotted for himself a tract " beautiful as a picture" at
the confluence of the Sacramento and Deer Creek, twenty-two
miles south of Red Bluff. He requested a grant from Governor
Manuel Micheltorena, swore fealty to the Mexican government,
and was awarded five Spanish leagues (22,000 acres). Here,
straddling Deer Creek, he brought his herds now numbering 2,300
cattle, horses, and mules, and established Bosquejo Rancho
(Woodland Ranch), the settlement farthest north in California at
that moment - February 1845.
Except for the Indians who helped him care for the stock, he
was alone during the first years . He trapped beaver and otter and
sold the skins for three and four dollars per pound; he planted
cotton and started a vineyard with roots he brought from southern
California. He saw the potential for growing grapes and was
reputedly the first to make wine in this region - later to become
famous for its quality product. He found suitable raw material and
processed grindstones; he loaded them into a canoe up to its
gunwales and peddled them down the river. He fertilized the soil
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where already wild oats grew five feet tall . He built an adobe
house, a smithy and a corral, and most importantly he established
a store where he sold food and tools and whiskey and "other
necessities." Bosquejo became the center of activity for the entire
area north of Sutter's Ranch . Settlers came and Lassen laid out a
town to be called Benton City in honor of the senator he had
come to admire in Missouri . Even while he was getting established,
he took part with Sutter and Bidwell in the campaign of
Micheltorena against General Castro in southern California. 6
Lassen was at home the following spring when the bold and
the enigmatic John C. Fremont came through with his fifty-man
exploration party, moving north out of California to Oregon .
Fremont had his headquarters at Bosquejo for most of the month
of April, 1846. It is said that he caught salmon three to four feet
long . Evidently he took a strong liking to the Danish frontiersman,
"a man of practical sense and courage." On May 1, six days after
Fremont and his men had departed, Lieutenant Archibald E.
Gillespie with one Negro servant arrived at the ranch, hot on the
trail of Fremont. "Uncle Pete" could not permit two lone travelers
- acquainted with neither the unpredictable Indians nor the
rugged terrain - to push into the wilderness by themselves . So he
and three other settlers joined the party to follow Fremont's trail.
After a few days two of them , Samuel Neal and M. Sigler, were
sent on ahead . They were overtaken by hostile Indians but the
speed of their horses enabled them to escape and catch up with
Fremont at Lake Klamath on the Oregon border. 7
Fremont, "The Pathfinder," immediately chose ten of his best
men to go with him to the relief of the remaining four. About
forty-five miles to the south they were happy to see the four men
coming out of the woods . Fremont got his first tidings from home
in eleven months, and he got from Gillespie word that his
exploring duties were over and, " on the authority of the Secretary
of the Navy that to obtain possession of California was the chief
object of the President. "
That morning a generous Indian chieftain had given the four
tired and hungry travelers a big salmon, and everything seemed
peaceful around the evening campfire. No guard was placed after
the glad reunion and the reading of messages. All were exhausted
and asleep when the ever alert Kit Carson was wakened by the
sound of an axe crushing the skull of Lajeunesse, another of
Fremont's trusted companions. Two more men were killed before
the raiding chief was himself felled and his Klamath tribesmen fled
into the night. The slain chief was the same who had given
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Gillespie and Lassen the salmon! Next came the day of revenge,
the slaughter of an Indian v'illage led by Fremont's Delawares who
had lost one of their own. 8
On May 11 Fremont was on his way south again to Lassen 's
ranch , though by a different route. There followed in rapid
succession the Bear Flag revolt and the capture of Sonoma, the
linkage of General Zachary Taylor's warefare in Texas with the less
bloody conquest of California, and the Treaty of Guadalupe
Hidalgo. Neither Lassen nor the other recent Mexican grantees
played any part - directly, at least - in these events, for they
honored their Mexican oaths of fealty. 9
Nevertheless, after the
treaty they of course became American citizens and the United
States soon validated Lassen's land grant.
Sitting at home on his ranch, cultivating his vineyards and
caring for his herds and his store was never enough for the restless
Danish pioneer. From time to time he took off on exploratory trips
up the rivers and into the Sierra. But he was not among the few
who recorded their findings . We must learn about Lassen from the
writings of others.
By February 1847, even the friendly Indians were beginning to
feel that too many whites were infiltrating their area. They were
killing cattle belonging to Lassen, Daniel Sill, and others, and a
petition was sent to Fort Sutter for a "military force sufficient
stationed in this vicinity to keep the Indian s in awe. " 10 A small
troop came, killed a few Indians, and a kind of peace was agreed
upon . Lassen looked to the future. In the summer of 1847 he
trekked eastward with Commodore Robert F. Stockton in a band of
forty-six men . The editors of the memoirs of J. Goldsborough Bruff
say that Lassen went along in order to attend the courtmartial of
Fremont, 11 but there seems to be no evidence that he appeared in
Washington . Certainly he went to Missouri, where he probably
spent the winter from November 1847 to May 1848. His two
achievements at this time were the acquisition of a charter for the
first Masonic lodge in California, and the recruitment of twelve
wagonloads of emigrants to populate his dream city on the
Sacramento.
When he led his emigrant train in the spring of 1848 across
mountains and deserts and wilderness, there was no easy pass over
the great Sierra. Furthermore Lassen wanted his people to come
into northern rather than central Calfiornia; for that reason he
avoided the Truckee and Carson passes. He took his group by a
way which he knew at least partially, and which became known as
the Lassen Trail. This route began with the Oregon Trail , veered off
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in a northwesterly direction from the Humboldt River in Utah
Territory via the Lassen,or Fandango, Pass to Goose Lake in
northeastern California. Thence it moved southward from the
headwaters of the Pit River along the east side of Snow Butte, now
called Lassen Peak, to Mountain Meadows, Big Meadows, now
Lake· Al manor, and down Deer Creek to Lassen's Ranch . The route's
divergence at the Humboldt " was indicated by a post stuck in the
desert sands , surrounded by a watchful bodyguard of
sagebrush ... [and] a shake bearing the legend 'Lassen 's Road to
guide the unwary immigrant.' " The guide's own party had trouble
on the long and tortuous trail in the Sierra; at one point Lassen
himself got lost in the uncharted wilderness , and his life was
threatened by his followers . Provisions were scarce, and at some
sharp declivities the wagons had to be lowered by ropes . But the
group came through with no loss of life - which was far better
than the fate of many other trains .
In the next year, 1849, the Lassen Road was used by
thousands, but the story of their hardships gave the route a bad
reputation. After 1850 the newly discovered Nobles' Road was
found to be shorter and better; it led from the Humboldt through
Honey Lake Valley to Fort Reading, using some sections of Lassen's
Road . 12 It was at best rough and hazardous territory, and credit is
due to the man who found a way and brought his people through
in safety . One strong testimonial to the Lassen routes was offered
by J. Goldsborough Bruff who led a large party from Washington in
1849 : " Lassen 's, or Fandango Pass, is incomparably easier than
either the Truckee or the Carson Pass . It was the desert stretches
after leaving the Humboldt and the difficult terrain beyond Goose
Lake, as well as its length , that made this trail so hard and brought
it into disrepute ."13
Major Rucker, who had charge of Government relief on all the
incoming trails, al so reported : "Although the distance is much
greater than by the old routes , and some of the emigrants were
longer in getting in, I cannot but think it a fortunate circumstance
they did so, for the loss of property would have been greater on
the old trail , as the grass would all have been eaten off long before
they could have arrived ." 14
Magnificent scenery greeted the travelers - if they were not
too weary to enjoy it! The rushing streams , the great pine trees, the
cool blue lakes , and the towering peaks made a deep impression
on a person like the Reverend J.H.C. Bonte, who wrote of the
mammoth collapsed volcano Mt. Tehama, that left four high peaks
around the central crater : " a brotherhood of mountain s; a congress
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of oval summits; a celestial gathering of redeemed volcanoes,
resting on the bosom of the great patriarch ." 15 Highest of all was
the peak named for Lassen - 10,457 feet - a landmark for
travelers; a series of eruptions occurred in the period from 1914 to
1921 , and there are boiling sulphurous springs to this day. Until
Mt. St. Helens exploded in the spring of 1980 Mt. Lassen was
considered to be the only active volcano in the United States.
As Lassen hacked his way through the forest in the spring of
1848, a party of Oregonians came upon his trail and caught up
with him . It was they who told the newcomers of the discovery of
gold at Sutter's Ranch, a bit of news that had already reached
Benton City and depopulated it before Lassen could return. 16 His
high hopes were dashed. Many of his new Missourians were also
lured away to the "diggings."
Another of Lassen's pet projects faded away with the
disappearance of his "c ity." Even the Masonic charter he had so
proudly brought from Missouri had to be moved . This charter,
issued on May 10, 1848, called the installation Western Star Lodge
No. 98; it had been opened in Benton City in October, 1849, as
Western Star Lodge No. 2. For California, it should have been No.
1, but a mix-up in records gave the No . 1 to a lodge in San
Francisco . The scarcity of men in Benton City then caused the
transfer of the charter to Shasta City in 1851. There, despite a fire
that destroyed the lodge, the charter itself was saved .
How much Peter Lassen had to do with all this is a trifle
uncertain . Although specific evidence is lacking, it is clear that his
contemporaries gave him a great deal of credit and revered his
name. In the new lodge he was listed only as " junior warden,"
while L.E. Stewart was "senior warden " and Sachel Woods was the
" worshipful master"; under these titles the names are inscribed on
the plaque standing beside Deer Creek in Vina. The Masons
honored Lassen by erecting a monument over his grave south of
Susanville. When that monument began to disintegrate, they built
another taller one, and the two now stand together. Edwin A.
Sherman in a formal address declared that " the first Masonic
missionary ... to bring the first charter of a Masonic Lodge to
California was the brave, heroic , hardy and determined
Brother .. . Peter Lassen ." In Susanville a "Lassen Commandery" was
chartered in 1877. Fremont and Sutter were also Masons; there
were Masons in practically every immigrant convoy. 17
Lassen's disappointment at the defection of his Benton City
citizens eroded his dream but did not completely destroy it. Even
before he had gone East, he had deeded one-fifth of his land grant
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to Daniel Sill, one of the men who had come west with him in
1839-1840. Under date of June 30, 1847 (not recorded until October
28, 1851), the following document was signed "Peter Lassen, by
G.B. Besse" : "Know all Men by These Present [sic] : That I, Peter
Lassen , do this day grant and decree to Daniel Sill, all right, title
and interest to all land, houses and improvements which I claim
north of Deer Creek, the running-gear and stones of the mill
excepted . Said Sill is to have full possession on the first day of
September 1847, for which considerations said Sill binds himself to
cover and finish off the house which said Lassen is building on the
south side of the creek . Said Lassen binds himself to give said Sill a
Warranty Deed to said land as soon as he can get one for himself." 18
G.B. Besse was Sill's son-in-law, and undoubtedly he drew up
the document and later recorded it. The deal was evidently made
to assure that someone would live on the property and take care of
it while Lassen was in the East. In so doing, Sill may have satisfied
a requirement of the grant Lassen had received .
New conditions faced the town planner on his return from
Missouri . He tried various times to find gold, but he had only
moderate success, and his heart was never wholly in prospecting.
Again and again he fed and sheltered immigrants exhausted by the
long journey over deserts and mountains, in May, 1850, for
example, Nicholas Loux, a German, staggered into Lassen 's camp
after being snowbound; one of the man's two companions had
drowned and another had become exhausted on the trail
twenty-five miles back . Kindly " Uncle Pete" immediately gave Loux
a meal. He soon had three horses saddled to go to the aid of the
man on the trail. Unfortunately he was found dead . 19 A little later
Lassen received a report that a party of twenty was destitute some
ten miles away. He quickly responded by sending bread and meat
and a horse on which to bring in a sick man. As J.G . Bruff has
recorded , "Old Pete" was a " man of feeling , though a rough
mountaineer." 20 Some of the travelers thus rescued stayed at or
near the Lassen Ranch , and a small community developed, though
it never became the urban metropolis that the entrepreneur had
hoped for. Immigrants were constantly passing through, and they
needed food and tools and repairs for their vehicles . The
craftsman-propr ietor maintained a frontier hotel-rescue mission and
a store-and-workshop. He was torn between his desire to help
people and to do business on the one hand and by his love of the
wilderness on the other - between civilization and nature. At
least half of him was Mountain Man - " Bold , carefree, and
restless; more at home amidst silent mountain forests than in the
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haunts of men. " 21 The other half of him was gregarious and
economically ambitious.
One of the guests who appeared in 1850, at a time of
difficulty and change in Lassen 's life, was J. Goldsborough Bruff.
He stayed with the Dane for several months, and his excellent
diary helps to pin down details about Lassen's activities. Bruff, an
ex-West Pointer and a draftsman in the Office of Indian Affairs, led
a large troupe from Washington across the continent in 1849, using
the Lassen Road . Being perhaps too dictatorial with his people, he
had been at last abandoned and left snowbound through the
winter in the neighborhood of Snow Butte, now Mt. Lassen .
Finally, half-starved, he made his way down Deer Creek, first to the
camp of a Mr. Davis, then on to Lassen 's. The stores Bruff had
guarded through the winter were looted, but Lassen and his crew,
including six Indians, helped him to salvage what was left. Bruff
turned over to Lassen a quantity of shovels, spades, tools, scythes,
and the like, and also three wagons loaded with shingles and other
goods. The one set of possessions that Bruff preserved most
ca refully through all the vicissitudes of his journey out and back,
during the years from 1849 to 1851 , was his bundle of notebooks
- a fascinating record of one man's experiences, including almost
30 su perb sketches of scenes and life on the trail. 22
A notation made by Bruff shortly after his arrival at Lassen 's
Ran ch, dated May 4, 1850, reads : "Col. Wilson engaged me, for the
company - Gen' I John Wilson , himself, and Lassen - proprietors
of the Estate here, (Lassen having granted two-thirds of lands and
stock, for a certain amount to be paid him in installments, when
they think proper to pay him,) to lay off the City of Benton,
assisted by Lassen, &c and to make a plot of same."23
Bruff set up a tent, used the tailboard of a wagon for a table,
and with an old surveyor's compass started to work. But on May 10
he noted: "My hands very sore - Surveying - Old Pete interferes
with it, thinks he can rectify the errors. " Eventually Lassen agreed
to complete the survey but never did . 24 Bruff's hot headedness
and Lassen 's stubborness did not make for easy cooperation!
Bruff's notes partially explain and confirm some matters
otherwise vague and puzzling. " The company" of Colonel Charles
Lincoln Wilson, General John Wilson (unrelated), and Peter Lassen
was evidently formed because of the latter's financial difficulties .
Why these troubles existed is nowhere clearly stated. One reason
was assuredly the impul sive openhandedness with which the
warm-hearted Dane treated people in trouble. Another seems to be
an innocent kind of di sregard for the simplest legal arangements .
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None of his financial or land agreements seems to have been
properly recorded by him. And payment " when they shall think
proper" is hardly normal procedure. Absences while exploring the
prospecting did not help . Lassen wanted to do business but he did
not stay to " tend store. " He was repeatedly robbed of both
livestock and money . On one occasion a sack containing $1 ,398
was stolen by a guest at the ranch; the thief was apprehended and
was scared by Lassen's friends into telling the hiding place of the
loot. Since the thief's feelings were hurt, " Uncle Pete" gave him a
big horn to console him!25 People may love such a man but that
does not make him wealthy.
It was difficult to procure supplies for his store in the Deer
Creek outpost. Provisions had to be brought from San Francisco or
Sacramento, and it was a long pull overland by ox carts . On
occasion Peter drove cattle down to Sacramento and brought back
supplies by ox train, but the river was a far better route for
transporting them . Why not a steamboat? Reports some years later
reveal that Lassen had bought the Lady Washington, a small
steamer built at Sutter's embarcadero in the fall of 1849; perhaps
he had even helped to build it. More likely he had been involved
in some sort of partnership in the venture of owning the
steamboat. Unquestionably, a steamer existed on the upper
Sacramento River, for Bruff mentions going downriver in it for two
miles " on town site," and again that he " breakfasted aboard the
steamer" in May, 1850. 26
However, the difficulties of navigation above Sacramento in
anything but a canoe were unforeseen ; one cargo of provisions was
reportedly delayed as much as five months by snags and sandbars
- and finally the ship sank. Even if Lassen was only one partner
with one of the Wilsons and possibly Joe Palmer, the steamship
disaster plus his other misfortunes forced " Old Pete" into a
svimlende g~ld (staggering debt) . To pay his creditors he sold his
remaining one-third share in the ranch for $25,000 to Henry Gerke
of San Franciso, along with his claims against General Wilson and
Palmer. 27 His 22,000-acre ranch was gone; he was footloose once
more, but he still had hope and ideas.
Lassen had become convin ced of the exi stence of Gold Lake
and he organized a major expedition to find it. In mid-July, 1850,
he started off with a company of about eighty persons with pack
horses, mules, cattle, Indians and squaws . From time to time
smaller groups split off, returned , reformed , as they scattered and
searched throughout the upper reaches of the Feather River and
beyond. Bruff, though still weak from hi s winter's experien ce,
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followed a few days behind with a smaller band, which caught up
repeatedly with Peter. Summer in the mountains was cold, and
Bruff complained even in August that in the early morning "Jack
Frost nibbles my toes" - and the howling of the wolves upset his
nerves.
Most serious were Indian attacks : once Bruff and Isadore
Meyerowitz were frightened by arrows striking the ground within a
few feet of them . When they scurried back to camp and reported
to Lassen, he remarked that "we might tank our Got, we escaped
so luckily." The details in Bruff's notes reveal travel conditions,
dissension among disappointed prospectors, even occasional
bitterness against Lassen . The group gradually dwindled, though
most stayed on, persuaded by their leader's own certainty that gold
was to be found . They encountered other parties on the road, and
heard innumerable tales of both failure and huge success - all of
which Bruff regarded with skepticism . Through the summer and
late into the fall they wandered purposefully, they saw new lands,
and they found some gold, but Gold Lake they never found .28
The season ended , evidently, with a brief return to the base at
Bosquejo Rancho, but the old ranch had lost its appeal for Peter.
As Bruff reports : " Lassen , Burton, Isadore, Jones, Hough, Sr.,
Campbell , and two others moved off, to winter in the mountains.
They drive a horse and an ox wagon, and are all mounted. They
contemplate packing the oxen , &c when they have drawn the
wagons as far as practicable, and reserve the oxen for meat. They
They have stores on packed animals, as well as in the wagons."
Sad to say, within a few days their camp was raided by Indians and
all their animals taken; this led to a revenge attack on the Indians
and the burning of their village, and to the abandonment of the
idea of wintering in the mountains.29
But Lassen had found an attractive spot in Indian Valley, on
the upper Feather River near present Greenville and what was then
Big Meadows . Gradually in 1851 and 1852, Peter and a few friends ,
including Isadore Meyerowitz and George Edward St. Felix,
established themselves there . They raised vegetables and sold them
to miners and passing immigrants for fifteen cents a pound. Soon
the man of many projects had a regular trading post, with a log
cabin that was improved from year to year. Among the meager
records of these early 1850s are two letters to Sutter's assistant,
John Bidwell , signed by Peter Lassen , ordering first 600 pounds of
flour in October, 1852, and then 6,000 to 8,000 pounds in October,
1853. 30
But this was rather tame business, and " Old Pete" turned
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increasingly to prospecting. In 1855 he found a promising site in
Honey Lake Valley, where he had been before. It needed only
water for sluicing . So he went back to Indian Valley, got the
necessary equipment, and constructed a two-mile ditch . For about
two weeks this arrangement worked . Profits were reasonable, but
they soon ceased because the water seeped into the ground and
was lost.3 1
The wide-ranging pioneer had entered the Honey Lake region
twice in 1850, probably being the first white man to see that idyllic
valley . Although it is really a part of the Great Basin, the valley is
separated from it by a range of hills, and so it lies on the eastern
side of the Sierra . Fremont had missed this spot when in 1843 he
passed Pyramid Lake just to the east. Various writers have tried to
make Isaac Roop or William Nobles the discoverers of the valley.
But local tradition is in this instance corroborated by the careful
notes and map of J.C. Bruff. During the search for Gold Lake,
Lassen and Bruff came upon Honey Lake in October 1850, for the
second time; Lassen already knew the size of the lake. Bruff
named it Lake Derby , but then accepted the Honey Lake name
given by other members of the party because of the sweet
substance " exuding from the heads of wild oats in the basin ."32
There was a sweet substance, indeed, but it did not exude from
oats or grasses . It was the deposit from millions of insects, aphids
the aphis gossypi. A month later, back at the base of
operations, Bruff relates that the elder Hough told him of their first
visit to Honey Lake, presumably in the summer of 1850.33
In 1855, Lassen was thus returning to an area he had visited
on earlier occasions . In the meantime Isaac Roop, an old
acquaintance, had staked a claim in 1853 in present Susanville, the
main city of the valley; in 1854 he built a dam and carried water in
conduit about one-half mile to the emigrant road . This was on the
trail laid out by Nobles in 1851 - perhaps found by Nobles and
Lassen together a shorter and better route to the upper
Sacramento Valley than the one to which Lassen 's name was
affixed . Here Roop built a log cabin, remnants of which still stand
beside the museum in Susanville . But Roop did not settle
permanently until 1856, after the burning of his store in Shasta.
Lassen established two ranches in the valley, one on the lake itself
at the site of the present Milford, and another a short distance
northwest, at a point about eight miles southeast of Susanville .
Here he found a giant Ponderosa pine under which he said he
wished to be buried when the time came .
With magnificent forest behind and a wide meadow in front,
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Peter built a "long, low, log house" about fifty feet long, sixteen
feet wide, and seven feet high at the corners. Here he lived, and
after him his friend Joseph Lynch occupied the dwelling until the
latter's death in 1885. The house was burned in 1896. When he
built his home, "Old Pete" seems to have felt ready to settle down .
Here he had comfortable quarters: in one end there was a
storeroom, and in the other a living area "floored with lumber cut
with a whip-saw ." This part of the building had a door, a rock
fireplace, and a three-foot square window covered with a barley
sack. Lassen laid in a supply of some twenty tons of hay for his
cattle, but he was surprised to find the winter so mild that they
could graze outside the year round. Living with him or near him
were old cronies, though some of them eventually returned to
Indian Valley. Especially there were the Pole, Isadore Meyerowitz,
and his squaw; but both were drowned in Honey Lake in 1856. 34
In wet spells the lake fills with water, in dry spells it has none; a
few years ago a steamboat plied the lake, then in 1977 it became
once more an alkali flat, a playa lake.
Idyllic as was the situation of this high valley, it was slow to
attract settlers, and the early ones were almost entirely men . The
mild climate, the isolation , and the easy life induced a certain
languor, and the residents of the valley were dubbed the
" Never-Sweats." No substantial record of their life exists; there was
of course no newspaper. One token of daily life and thought
survives, the "Roop House Register," a palimpsest of the years 1854
to 1857. Isaac Roop himself made the first notations, recording the
number of emigrants passing through, and giving vent to his own
feelings of lonesomeness . Gradually the volume came to be used
as a kind of guest book, with visitors writing their names and
adding personal remarks. Some examples :
High winds all day . Plenty of good company
Saturday . 13 men, 3 of women, 2 children
4 men
18 men on the 8th
3 women 5 children
26 men on the 11th
6 women 4 children 13 men 1 man
Card playing all day. Housfull not doing much
Business not worth a Mr. Roop is a very fine man, but he will water his whiskey
[Below in another hand] It is too dam strong without
Stoped here one day to prospect and caught fish and ducks
like hell. left the fifth day
-14-

Today August 4th up Smith Creek Roop Waldin Tutt and four
dogs Boston . Tiger and two cubs all told two grizzly and
antelope and a digger squaw . este nochs
1312 souls up to Sept 2nd/ 1854/
197 wagons
Why dont you bring out more Women
No words of Miners yet. They left here August 7th
with a LOTT of GRUB
Lots of pretty girls gone by
Sat. 16th Sep. Great works going on today - Washing Diches Digging Ditches - building reservoirs - wetting down - looking
for emigrants (Ladies) non in sight. If you are acoming why
dont you come along
Lots of Pretty Gals on the road
Some 25,000 hed of cattle
Lassen returned (he strayed after an emigrant train)
Five french gentlemen in from Honey Lake and an excursion
after the Emigrant wimen . Could not find any but what were
maried . Came back swore they would try it again.
Lassen Hill Kellog Orton Keep
Dane last Night. They benches were crowded with Girls.
Roop was fixing Some Plan to stop them in this valley Tes.
Cap Charley. Devol, and the Balance of the Boys could not
say one word to them no how (sugar no go)
Lassen gone down to meet the Emigrant35
The men in this pleasant valley felt most the need for women
and for law. Hence the twenty settlers got together in Roop's cabin
- it could have held no more - chose Peter Lassen as president
and Isaac Roop as secretary . They proceeded to enact a body of
laws, as did other mining and mountain men in other isolated
communities . Only in this case these men went further - they
declared the creation of a new territory, which they named
Nataqua, an Indian word for woman .
Later generations have thought of Nataqua as a joke or at
least a harebrained institution . Actually its essence is eminently
sensible. The " natural boundary," to which admittedly few states
paid any attention, was the crest of the Sierra Nevada . In winter
Honey Lake, on the east side of the crest, was completely cut off
from Plumas County, California, and in many ways it had more in
common with Carson Valley and the rest of the Great Basin than
with the area over the mountains to the West. The major reason
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for setting up a new government was that no one knew where the
proper boundary lay; no survey had been made, though it was
known that the legal boundary of California was the 120th
meridian . An amusing footnote is that all the territory described in
the announcement lay beyond Honey Lake Valley. Roop's cabin
was thirty-five miles west of the western boundary of Nataqua! The
" constitution " arbitrarily included over ten times as many people
outside Honey Lake Valley as were in the group which participated
in its creation . Yet its simple structure and procedures served the
community well for several years of uncertainty .
Clearly the laws promulgated at this meeting had been
carefully thought out beforehand, probably primarily by Roop and
Lassen . Here the boundaries of the new territory were delimited
(however mistakenly): " from 38 ½ 0 to 42° N. lat., and 117° to 120°
W. long ." Six public roads were named and described , and
provisions were made for land claims and town lots. Selling or
giving liquor to the Indians was prohibited and an arbitration
board of citizens was provided to settle all disputes. An elected
recorder and surveyor were to be the officials. Most important, all
agreed to abide by the laws ." 36
Settlers increased, and by the end of 1856 claims had been
made to 36,840 acres, the estate of Isadore Meyerowitz had been
adjudicated and recorded, and a land dispute involving Florency
Smith had been judged . When Plumas county attempted to assume
jurisdiction, the citizens of the valley reasserted their
independence - on August 29, 1857. They declared their intention
to unite with the citizens of Carson Valley and maintain "the
dividing ridge of the Sierra Nevadas and the West. " Lassen was one
of the twenty-four signers of this document and one of the five
delegates appointed to advance their claims. A revised set of laws
for the valley was adopted on February 13, 1858. In December,
1859, after the death of Lassen , Roop was elected governor of the
new territory .
When Congress created the Territory of Nevada, on March 2,
1861, the western boundary was put at the " dividing ridge
separating the waters of the Carson Valley from those that flow
into the Pacific ." Thus Honey Lake Valley was included in the new
Territory, and to some extent the founders were justified in their
actions. The boundary dispute with California's Plumas county
continued and in 1863 it led to the Sage Brush War in which three
or four men were wounded . It also occasioned a survey in 1876,
which finally determined the present California-Nevada line. In the
meantime citizens of the eastern portion of Plumas county had so
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sufficiently won their case that California in 1864 carved out a
new area from the eastern portions of Plumas and Shasta counties .
It was given the name Lassen county.37
A confrontation of a different kind occurred in 1857, when
Indians of the Washoe tribe stole a quantity of potatoes from a
Honey Lake settler. His neighbors organized a counter raid and
killed several Indians, one of whom was by mistake a friendly
Paiute. Winnemucca, chief of the Paiutes, was incensed, and it
took all of Lassen's diplomacy to mollify him. Peter was at this
time Indian sub-agent for the region and chief negotiator of a
treaty. According to this settlement, Winnemucca agreed that the
Paiutes would return the stock stolen and " refrain from stealing
stock or other pilfering." Through the Superintendent for Indian
Affairs of California, a large quantity of goods was obtained and
distributed between December, 1857, and July, 1858, to enable
" Mr. Lassen , as agent, to settle all difficulties without further
bloodshed. " Payments to the Indians included the following :
Over halls
Blankets
Military coats
Brown drill
Buttons
Combs
Needles

144

so
2
25 yds .
11 gross
4 doz .
1000

Hickory stripe
377 ½ yd s.
Cotton Kerchief
120 yds .
Blue prints
110 ¾ yd s.
Linen thread 2 Bals 1 Bdl.
Thimbals
144
Military jackets
100
Cotton thread
4 doz .

Peter Lassen and Chief Winnemucca were said to have had
very friendly relations; throughout his career in the West Peter go
along well with most Indians, but he did not hesitate to fight them
when occasion required as he did against the Pit River Indians
when they raided the Indian Valley Indians for squaws .38
Lassen's death remains a mystery to this day. He had
organized a band of eight men to prospect for silver at Black Rock,
near Pyramid Lake off to the east. Five of the men started early
and established their camp . Lassen with a man named Clapper and
Lamericus Wyatt followed but failed to find the rendezvous ,
although they themselves camped only a mil e from the others.
According to Wyatt - who was the only survivor - an Indian had
appeared in the evening and wanted ammunition . Against the
protest s of the others, Peter gave him what he asked for, saying he
was a Paiute and therefore a friend . Next morning early, April 26,
1859, Clapper was shot in the head as he slept; when Peter got up
to look about he was also immediately shot in the head . Wyatt
jumped on his horse, which amazingly came up to him , and rode
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124 miles to Susanville without food or water. The Paiutes
continued to be friendly, and most people attributed the murders
to the Pit River Indians. Some skeptics believed the deed could not
have been done by the Indians, their reason being that food,
clothing, and whiskey were all left undisturbed at the site.39 Such
a mystery calls for Sherlock Holmes or Agatha Christie.
A party of men went to the camp at once, buried Lassen
where he lay, and recovered the equipment. In November of the
same year another expedition retrieved the body and buried it,
with full Masonic rites, under the ancient Ponderosa pine where
the Danish pioneer had wished to rest; only the stump of the
majestic tree now remains, with the two Masonic monuments
nearby .
Peter Lassen, who grew up in the traditional and tranquil rural
countryside of Denmark, and worked as a skilled craftsman in
urbane Copenhagen , chose life on the raw frontier of a society in
the making, thousands of miles from his birthplace . He was not a
learned man, but he was intelligent, versatile, indomitable to a
point of stubborness, kind to a fault and trusting, and ever a
seeker for something new. He was an explorer, hunting new trails
for men to follow . He was quick to give aid to emigrants wearied
after travel over deserts and mountains; his kindness was attested
to by many and long remembered. He helped others more than
himself. He started things - ranches, cotton fields, trading posts,
vineyards . Though plagued by misfortunes of robbery and cheating
and sheer bad luck, he never became bitter, never gave up. He
made horseshoes and bridles and owned sawmills and vineyards,
and helped to establish government for an isolated community. He
negotiated fair treaties with the Indians. He was respected and
beloved by his contemporaries. He left no descendants and no
story of his life, but his memory is preserved in the names of a
pass through the mountains and a road, a county, a national park,
a spectacular peak, a World War 11 Liberty ship, and monuments in
two countries . Into his grave was placed his favorite pipe, his one ·
memento of Denmark.
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Language Transition and Danish
Children's Schools in the U.S.
by

Ejnar Farstrup

Very few Danish immigrants who came to the United States
just prior to and immediately following the beginning of the
Twentieth Century were acquainted with the English language.
Immigrants of every ethnic group have countless tales, some comic
and some rather serious, of the difficulties which befell them.
Years after their arrival, most of them could regale themselve at
length with stories of misinterpretations and the blending of
language from their own experiences. A good sense of humor
carried most of them through . Others succumbed to a nostalgia
which drove them back to the homeland. Still others, who might
have wished to leave, were financially bound and had to struggle
with longings of the heart and had to deal with a sense of pride
which constrained them from letting their relatives know how
difficult the transition really was .
One of the features of first generation immigrant life which
eased the transition for countless numbers of Danes, and others as
well, was the fact that they tended to group themselves in closeknit ethnic communities across the land .1 Here each had an island
on which could be found people like themselves . Though climate,
church and social life was different from that of Denmark, here
were persons with whom one could communicate and share the
events and needs of the day, as well as the hopes for the future .
Those who were concerned about the lack of church life, gathered
and sought the service of Danish speaking pastors who were
arriving to serve the immigrants . Those not so inclined developed
their own fellowship groups which eventually led to the
establishment of lodges and fraternal orders. In spite of varying
dialects, language became the cement of the fellowship as they
struggled to sink their roots into the soil to which they had been
transplanted . It also became an important factor for the children of
the immigrants as well, inasmuch as folk heritage and life style
depend upon communication between parents and children . It was
inevitable that struggle would ensue between the old and the new.
The American-born Dane found himself in a world vastly different
from that described by his parents who sought to relay their
experience of childhood and youth " back home." Generation gaps
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always have difficulty. Add cultural and language gaps, and real
problems arise . The manner in which Danish immigrants sought to
cope with this aspect of their lives is the purpose of this article as
seen in retrospect by one American-born Dane who has, at times,
wondered if he does not suffer from cultural schizophrenia. But
who also would not want it to be otherwise.
Three basic reactions to the language question by the Danish
immigrant are recalled by this writer. They relate to the
background of the immigrants. Community attitudes, life-style and
value systems leave their mark on all of us. Thus, if the immigrant
had been reared in a community strongly influenced by the views
of Bishop N.F.S. Grundtvig and the Folk School movement,
maintaining and using the mother tongue was considered of
paramount importance . If, on the other hand, the background
reflected the Inner Mi ss ion (lndre Mission) pietism of Vilhelm Beck
and his followers, the matter of language, while still and
necessarily Danish, tended to be of less importance. This seems to
have been born out by the fact that of the two Danish Lutheran
synods, which came into being in the 1890s, the Inner Mission was
the first to use the English language in presenting the Gospel to
accommodate those of non-Danish background . 2
The third general reaction to the use of the Danish language
can best be described as utilitarian . Conditions in the old country
had not been good - no chance for advancement! Now, as
citizens in a land which promised economic gain, it would be best
to leave the past behind and become " American" as soon as
possible. So, while the immigrant would most likely continue to
speak Dan ish, no importance was attached to passing it on to the
second generation . Sophus Neble, the editor of the well-known
Dani sh-American newspaper " Den Danske Pioneer" wrote that the
thought of carrying the Danish language into the second generation was a pipe dream .3
Of the three groups mentioned , it was the Grundtvigian group
which was most concerned about the preservation of the language.
Not that the Danish language was superior, but for the Dane it was
the best because, for him , it was the " language of the heart." As a
con sequence, faith , and for that matter culture as well , being more
than a matter of the intellect, could only be transmitted from one
generation to the next through the mother tongue. In 1838, in his
song "Modersmaalet," dedicated to the "School of Life" in Sor¢,
Grundtvig stressed the fact that the transmission of life values is
possible only through the language of a people (Folk) which is
natural for it. 4 No foreign language, useful as it may be, can
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convey the power and joy of values that carry one through life and
death. Several of the early Danish pastors in America had been
influenced by this view at the Askov Folk School in Denmark.
Many of them rallied around F.L. Crundtvig, a son of the Bishop,
whose ministry in the Danish Church in America was rather shortlived (1883-1900) . His songs about the dreams and hopes of the
immigrant became widely known . In one entitled "Vi vii elske den
Jord" he stressed the determination of the immigrant to remain
Danish . Another gifted song writer and Pastor was Adam Dan . His
emphasis was the same, but stressed also the view that the
American and the Danish flags could exist side by side. The one to
remind us of where we have cast our lot, the other from whence
we came .
With the above in mind, it is not surprising to find after the
embroilment of the schism in the 1890s, that the Danish
Evangelical Lutheran Church wou Id stress the importance of
maintaining the Danish language. Nor is it surprising that in his
1908 report to the convention of the Danish Lutheran Church , the
synod president, Pastor K.C. Bodholdt, should remind his people
that :
"We have been given much to care for which is deserving of
our love: our church, our folk-life, our mother-tongue with
all that it includes which is important to us . And that is a
great deal. I am aware that with regard to the latter, and its
value for us, there are divided opinions. For me it appears
quite clearly, that should our mother-tongue die, then our
saga will end and our fellowship be broken ... That there are
many among us who treat this matter lightly .... is something
we can witness daily. But the fruit of this does not easily
persuade us that it is of little importance ... ! therefore
believe that it is always right, where such indifference
appears, to resist. " s
Similar views were held by the leadership of Grand View
College where pastors, and teachers for the Danish language
schools, were trained . But followng World War I, the wind began
to turn . In a letter to the church's convention in Detroit in 1924,
the Commission in Denmark, (Udvalget for Dansk Amerikansk
Mission), the chairman, Pastor Eilif Wagner wrote :
" it would be despicable and ungrateful if the immigrant
only wanted to enjoy the economic advantages of living in
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America, but otherwise would remain cold and foreign in
relation to the country which has received him so openly
and which has a beautiful and rich history ... The immigrant
should come to feel more and more at home in America .
But to become truly valuable in the new world will happen
only when he maintains and deepens his original
culture .... Only by conserving what he is, will he become a
good citizen of the new world. The children of the immigrant have a natural and moral right to receive two cultures." 6
In spite of everything which was done to stem the turning tide
the battle was a losing one . As the immigrants grew older, the
strict immigration laws went into effect after the war, the use of
the English language increased significantly. By then, numerous
second generation pastors had made their appearance and these
seemed to be preferred by the congregations when vacancies
occurred . The following statistics tell the tale. The figures for
enrollment in Danish language schools in the Danish Lutheran
Church are given for five year intervals .
Year

1900
1905
1910
1915
1920
1925
1930

Parochial School Vacation School

885
156
104
71
209
0
0

1285
1690
1638
1799
1159
1229
978

Saturday School

0
661
706
606

299
173
0

Sunday School

2325
2552
2285
2351
2454
1955
1468

By 1923, the English language use in the Sunday School is
reported for the first time. By then, only 347 pupils are reported in
a Danish Vacation School.7
My childhood years fell during the period just before and after
World War I. My parents lived on a farm located on the out-skirts
of a large Danish-American settlement in southwest Iowa. In extent
it covered nearly all of Cass, Audubon, and Shelby counties . The
1910 U.S. Census reports somewhat over 8,000 Danes in these
countries. In Audubon County, the Danes comprised over 25% of
the population .a Numerous Danish Language congregations were in
. existence . Most of them were of the Lutheran persuasion, but
among those Danes not strongly rooted in church life from
Denmark, there were a few Baptist and Seventh-Day Adventist
congregations. These, as well as the Lutherans, used the Danish
language exclusively in those days.
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During the week, the families were busy on their farms . The
men carried on the business affairs of the family and learned to
handle the English language somewhat more quickly than did the
women, whose world was the household, the children and related
duties and activities. With the telephone as their primary means of
communication with friends and neighbors it was possible, in the
days of party lines, to lift the receiver at any time of day and hear
numerous Danish dialects being spoken . As time went by, these
became heavily blended with English expressions . As for the
children, and they were usually quite numerous, few understood
the English language when they were enrolled in the public
schools, which were scattered in small one-room buildings two
miles apart throughout the townships, and were under the
oversight of a Superintendent headquartered at the county seat.
While the step from home to school normally opens up new
worlds for a child, and has repercussions in the life of the home as
well, it became a traumatic experience for those who, like myself,
were acquainted only with the language of the "old country." It
was especially difficult when the teacher and the other children
understood only English. Being the eldest of eight, and having
been exposed to the taunts, sometimes rather cruel, which children
can often be guilty of in relation to newcomers, I many times
found myself resenting my fate of being a " Dane." At home,
however, I soon began to initiate those younger than myself in the
ways of the world they would soon have to enter. My father
comforted me with the observation , "It will get better in time!
Whenever I buy a new horse, it always takes awhile before he gets
to smell like the others in the corral. Then they accept him! " At
any rate, it wasn't too long before we children began to use the
English language more and more, but never when conversi ng with
our parents. Thoughout my adult years, I have met countless
others of the second generation immigrant children whose
experience was similar to my own .
During the spring following the end of World War I
considerable discussion arose in the congregation, to which we
belonged, about the possibility of conducting a four or six-week
Danish language summer school. This no doubt came to the
forefront because our pastor, the Reverend H.C. Strandskov, felt it
extremely important that immigrant children should learn to use
the language of their parents. If they didn 't , they would lose
contact with the parents and, what was equally as bad , with their
cultural heritage. Consequently, they would also lose their identity
in multi-national America. As an ardent disciple of Grundtvig, he
was of the firm belief that the immigrant, as well as his children ,
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would never be able to make a contribution to the new world, nor
even understand himself, if he did not maintain a living contact
with his roots . How can you be something for others if you don't
know who you are yourself? Such, somewhat generally stated, was
the thinking of many immigrant pastors and educators.
Another influence which motivated the congregation in its
decision to conduct Danish language school was the wave of
super-patriotism which engulfed the country during World War I.
The then governor of Iowa (Harding), had managed to have a law
enacted by the state legislature which forbade the use of any
foreign language in public gatherings and telephone conversations.
Only in their home could the immigrant use his native language.9
In Carroll County, to the north of us, a large German community
had developed . There a motley band of non-German nightriders
confronted a pastor with a demand that he leave the community
within 48 hours. And he did . Pastor Strandskov continued
none-the-less to use the Danish language at our worship services
and wrote several articles in the Des Moines Register in opposition
to the law. Congregation members, with a few exceptions,
supported him . Though the law was later repealed, I have often
had the suspicion that the conflict over it helped to bring about
the decision to sponsor a "Dane School " as we called it. I do know
that I have never seen my father as angry as he became when
mother, during a telephone conversation with her sister-in-law, was
rudely interrupted by the operator with the words "Speak English
you damn Germans!"
As a consequence of the above, my parents informed me that
it was their opinion that it would be good for me to attend the
planned Ferieskole (Vacation School.) There were some
misgivings and problems on my part, but off to "Dane School" it
was. Thus began my acquaintance with the attempts of the Danish
immigrants to pass their cultural heritage on to their children.
Little did I realize at that time that not so many years later, when I
was a sophomore in college, I would accept an offer to teach
" Dane School" in the Danish-American community of Dagmar,
Montana.
My mother's description of the curriculum of the vacation
school was not too far off. The day always began with several of
the well-known morning songs and a short prayer. Then came a
session with Bible stories told by the teacher in his or her own
way. I do not recall those stories ever being read . Then it was time
to work with reading and writing of the Danish language. The
younger children used a book entitled " A B C Bogen". The more
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advanced would use readers geared to their level and called
" Leseboger." They were often given the task of helping the
beginners while the teacher worked with another group patiently
listening to them as they struggled with pronunciation and
correcting them accordingly. Reading books carried a veriety of
stories from daily life, as well as historical events, fairy tales and
folk myths .
Another interesting session during the day was the class in
writing the Danish language. It was called "diktat" and consisted of
several descriptive paragraphs which were first studied by the
pupils for ten minutes or so to acquaint them with the spelling.
Then the book was put aside and the teacher would dictate the
sentences slowly and distinctly while the pupil put the words on
paper. Then came a comparison with the original. If there were too
many mistakes, the process would be repeated the following day.
A period was also set aside for the study of Danish Hi story
beginning with the ancient Nordic mythology and the Vikings.
Then there were the stories of the great kings and queens and the
wars with other Scandinavian countries, England and Germany. The
loss of South Jutland in 1864, when some of our grandfathers had
participated in the battles, was not forgotten . Important
developments and events in Danish history were noted : the coming
of Christianity, the Reformation and the change in government
from an absolute to a constitutional monarchy. We were
introduced to great writers and teachers . And then there were the
story periods , most of which centered around the fairy tales of
H.C. Andersen . These were always read by the teacher. There was a
short review each day by the students of what had been shared the
previous day. However, there were no written tests .
In some instances, it was required that the language during
the recess and lunch periods should be Danish . This was not the
case the several years I attended . One teacher, Marius Krog, who
was preparing for the ministry at Grand View College, left us to
take care of ourselves during recess. Invariably, the games we had
learned in the public school were the most favored . Another
teacher, Marius Larsen , was an avid gymnast and saw to it that we
had a good work-out with " gymnastik" which was the Danish
version of calisthenics. He would often entertain us with
handsprings and walking, even running, on his hands . Years later,
when I taught a similar school , we had " degenerated" to softball
and track meets.
One session which we all entered into whole-heartedly, and
often boisterously, was the song period . Who will ever forget the
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small red songbook called "B¢rnesangbogen"? It had been compiled by Rasmus J. Martensen and a fellow teacher by the name of
Marie Andersen in 1909. They felt the need of a special book and
it was soon adopted in all of the Danish language schools of the
Danish Church . Martensen, who also delivered mail in the Tyler,
Minnesota, area for many years, deserves special recognition for
his contribution in the field of music and song. Born in South
Jutland in 1866, his parents along with their six sons, migrated to
the United States in the seventies to get away from the German
rulership of that area and the requirement for service for all young
men in the Prussian army. They settled in Michigan near the town
of Grant. Rasmus, being handicapped with a stiff knee, did office
work in Chicago for some years, but in 1896 he attended Askov
Folk School in Denmark, where he met Pastor Thorvald Knudsen
and went with him to Nysted, Nebraska, and later to Tyler,
Minnesota. Being blessed with a good singing voice and leadership
ability, he served for many years in the Danish-American parochial
school at Danebod . The contents of the songbook he published
portrays the various emphases of the "B¢rneskoler."

I. HYMNS AND SPIRITUAL SONGS :

Number

a. Morning and Evening
.. 28
b . The seasons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
c. The Church year .. . .. . . .. .. . . ....... . .. 33
d . Christian life . .
. .................. .. 32
e. Nature and human life . .
. ..... . .... 31
II. HISTORY:
a. Bible and Church history ...... .......... 32
b. Denmark . .. .. . . . . . . . .... . . ............ 13
Ill. COUNTRY, PEOPLE, AND MOTHER TONGUES :
a. Denmark . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. ..... 23
b. America ... . .......................... 12
c. Other Scandanavians . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
IV. CHILDREN 'S (FUN SONGS) : .................. 33
The 1909 annual report of the Danish Evangelical Lutheran
Church indicates that in 1908, 54 Vacation Schools were conducted
with a total enrollment of 2008 pupils; 37 Saturday Schools with
810 and 54 Sunday Schools with 2676 students. (It is evident that
statistical reports in those days were quite general in nature.)
Teachers were not easy to come by. Grand View College in Des
Moines , Iowa, developed a special training course which supplied
many teachers, which continued into the early 1920s. In addition,
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seminary students often spent part of the summer as teachers.
Congregations often had capable and dedicated women , and some
men, who gave unstintingly of their time. When teachers were
hired, the remuneration generally consisted of room and board,
plus a small salary. Among those widely known were Agnes Brons,
R.J. Martensen, Marie Andersen, Marie Hovgaard, Sigrid and Helga
<;Zi;tergaard, Ada Stenberg, Martha Pedersen, Sigrid Knudsen, Anna
Mosbaek, Marie Hald and Hermod Strandskov to name just a few .
Often the pastor and/ or his wife would take over and in several
instances the parsonage served also as a dormitory . In the 1880s, in
Hamilton County, Nebraska, one pastor wrote :
"We held school in the parsonage. There were no modern
conveniences. One of our rooms was used for a classroom.
A long home-made table and some rough benches to sit on
was our only furniture . My wife and I were in charge of the
instruction and we enjoyed it. Some of the children stayed
with us. Only on Saturday did they go home." 10
The Vacation Schools were at their peak in enrollment from
1900 to 1920, after which the decline set in . By 1928, it was down
a half and, while a few congregations carried on , by 1945, only 72
pupils are reported . That same year, the enrollment in English
Vacation language schools is reported with nearly 1200 enrolled .
The Sunday Schools, which for many years also were in the Danish
language, began to report English language classes in the early
twenties . In 1950, it had risen to over 3300 with only 10 pupils
attending a Danish language class . The decline of immigration , the
War years, the intermarriage with persons of other ethnic
background, the increase of American-born pastors were
contributing factors .
While the Vacation schools were the most common tool in
transmitting the mother tongue, there were those who, at the turn
of the century, opposed them strongly. As a consequence , we find
several Parochial Schools being sponsored . The first such school ,
according to available records , was started in Manistee, Michigan
in 1873, closely followed by Racine, Wi sconsin; Clinton , Iowa;
Chicago, Illinois; Perth Amboy, New Jersey; Tyler, Minnesota; and
several other midwest congregations . The larger cities seem to
have had difficulty in gathering the children and soon discontinued
their efforts . The primary reason for favoring the Parochial School
arose from the lack of religious education in the public school.
There was also opposition to the impersonal emphasis on facts and
learning by rote which prevailed in many public school s. Thi s was
widely discussed in the Church paper " Kirkelig Samler" and the
widely read " Dannevirke ."
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In the August 1 issue in 1909, "Kirkelig Samler" had a news
item about a Vacation School which had been started in
Ludington, Michigan . The editor added the comment, "it is a
happy turn of events that these schools are increasing throughout
the synod! " This was followed in an article in the September issue
of Pator C.C. Sorensen of Looking Glass, Nebraska, in which he
also expressed satisfaction about the increasing concern for the
Danish language. He had serious reservations about the summer
heat. But he had a more serious objection :
"Vacation Schools strike me as pure camouflage .... I believe
that in most instances they tend to dull the ability and
development of the children, as well as the conscience of
the parents . They sense that something should be done and
then they compromise and become satisfied with as little as
possible. Consequently, the result is a lack of real concern
for the Children's School (Parochial as against Public) which
we find in our work. For we are more or less under the
pressure of fear and material things. Thus, we lose our
freedom both as a group and as individuals. We become
"sensible" and "practical" and this leads to shallowness and
satisfaction with looks rather than reality. To me, it appears
that if the Children's Schools in our circles do not receive
greater emphasis .... then there is no future for us over here ."
There were those who agreed with Sorensen. A motion even
prevailed at the 1879 Danish Evangelical Lutheran Church
convention, prior to his expression of concern, that a fund should
be started to promote " Menighedsskoler" as they were called:
"Dues were to be at least fifty cents per year and one-half
of the funds were to be used for children's school. The other
half was to go toward the promotion of Folk Schools . After
an initial burst of enthusiasm, the movement quickly
lagged." 11
One person who participated in such a school in Tyler,
Minnesota, described it this way :
" Danish in the a.m . English in the p.m . We understood no
English in the a.m. ; no Danish in the p.m . Subjects were
Bible, Danish History, Literature, World History, American
History, Math, Georgraphy, Sewing, Gym . Danish and
American games during recess . Water from a pail with a
common dipper. Toilets outside." (Mrs. E. Duus)
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As mentioned earlier, many congregations used Saturdays for
the Danish instruction with a curriculum patterned after the
Vacation School. For some, this also took the place of Sunday
Schools thus making it possible for the children to attend church
with their parents . Enrollment varied from a high of 1027 in 1905
to 165 in 1929, after which none are reported .
If one were to judge by the numbers, and the years involved ,
one would have to say that the dreams of the pioneers were all for
naught. At least one community known to this writer attempted ,
and carried on, a plan whereby the public school permitted a class
period in the Danish language as a part of its regular curriculum .
This was in Askov , Minnesota, where the majority of its c itizens
were of Danish background . After several years this also was
discontinued . But this does not indicate that all efforts were in
vain . Speaking as one who has lived through the transition years I
believe, based on my own experience and that of many others like
myself, that we have been greatly enriched by the sacrifices and
devotion of the immigrants who did not lightly cast overboard
their cultural heritage. Not only is it a great plus to be able to
speak more than one language; it is also of importance that
cultural transition be given time. Of course, there were growing
pains but only death does not experience these. I, for one, would
have had it no other way. The words of the historian , Max Lerner,
ring true for this American of Danish ancestry and complements
the thinking of the pastors, educators and leaders among the
Danish immigrants described above:
" The question is not whether the older traditions are to
change; for change, with a measure of absorption , is inevitable. The real problem is to make certain that the pace of
change is not destructively rapid and that it does not
involve a flight from the rootedness of one's fathers which
leaves the sons and grandsons with no base on which to
make the transition . The difference is one of mood and
value, as well as tempo . It is the difference between
assimilation, which is a one-way drive that attaches no
value to what is left behind and marked for extinction , and
integration, which is a two-way circuit, where the new
national consciousness adds a new dimension to the older
ethnic tradition, and the older tradition adds emotional
depth and rootedness to the new cultural product." 12
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Life on Lilac Hill
Sketches of Karen and Chresten
Pedersen's Prairie Years
by Karen M . Kadgihn

A jackrabbit was sunning himself on a rock in the warm March
sun, stretched out and went to sleep. Suddenly a noise awakened
him and he jumped quickly away at right angles to where the noise
had originated. From a safe distance he stopped, sat up to see
what had disturbed his siesta, wiggling his ears and nose as he
watched another of those strange creatures going by his sunning
rock . What were they? They had been passing in increasing
numbers, and had actually made parallel tracks right by his rock!
The man was as startled as the jackrabbit. His reverie had
been broken by the sudden stir of something living. He looked out
over the prairie. He had crossed the Des Moines river some miles
out of Bancroft, and since then there had been only the blue
spring sky and the waving prairie grass . The southwest wind moved
last years grass like waves, and the undulating hills and vastness
gave a strong resemblance to the ocean . No wonder his thoughts
had gone back to the family he had left in Denmark .
It was 11 years since he, his brother and his sister had come to
America, but he remembered his home vividly. This vast, virgin
prairie was a sharp contrast to his home in Denmark which had
been at the far end of the Lammefjord, and where there was no
land to divide between the sons of a family . They had once been
in servitude to the Dragsholm Manor, and had struggled to live
under very meager circumstances since that time.
His first years here in America had been spent on farms near
Cedar Falls and Waterloo, Iowa, and he had then found
employment as a janitor of the Waterloo High School , which had
enabled him to marry the young lady he had met at the church in
Cedar Falls . They had married September 1, 1876, and now, in
1884, had three little girls, four, counting the one who died as an
infant. His wife, Karen, was at their home in Waterloo now, with
the two weeks old baby and the other two girls, awaiting his
summons to come when he had established a shelter for them in
the new area whi ch a group of Danish Lutherans were trying to

-33-

settle in Emmet County, Iowa. There was the prospect of a good
future here on the prairie.
He savored the fresh spring breeze. Yes, it would be healthier
than carrying wood and coal to the stoves in every room of the
three story High School building, then carrying out the ashes and
sweeping all those floors . He smiled happily at the thought of
owning land, and looked forward to sending letters back to
Denmark to tell them of his good fortune.
He followed the trail which wound in and out among the
sloughs and marshes. The sun was dipping toward the horizon
when he came over a rise in the prairie and, far ahead near where
the sun would set, he saw signs of habitation . When the trail
swung north to go along a small flowing stream, he knew the place
ahead was that of the Peter Schultz family . He had reached his
destination, fourteen miles from Bancroft where he had stepped off
the train.
The Schultz family welcomed Chresten Pedersen warmly. They
had been friends in Cedar Falls and would now be pioneers
together.
A piece of land adjoining the Schultz farm on the north had a
few acres of land already plowed as the brother of one of the
settlers, H.N. Jorgensen, had made plans to settle there but had
changed his mind and gone back to Michigan . This piece of land
became Chresten's choice, and on a small knoll about 1/ 2 mile
north of the Schultz's, he decided to build his home. With the aid
of another settler, Hans Jensen, the work was begun .
As they worked building the house, they talked and became
acquainted . They were surprised to find they had both been
soldiers in the battle at Dybb¢1 M¢1Ie in 1864, so soon became fast
friends .
On April 10th, the Warantee Deed was signed in Emmet
County, Iowa, transferring title of the land from "the Chicago
Milwaukee and St. Paul Railway Co. , the east half of the northeast
quarter of Section 15, Township 98, north of range #31, west of the
5th PM, containing, according to the United States Survey, 80
acres, more or less, for the sum of $280." The Warrantee Deed was
made out to "Christian Petersen". Correct spelling was not
considered of great importance .
That evening Chresten stood by the house and looked out over
his land. What a wonderful feeling to own land . He smiled with
satisfaction and straightened up in an unconscious gesture of being
the lord and master of his domain . He was 44 years old . Now it
was time to send for Karen and the girls.
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Karen had some m1sg1vings about leaving her home in
Waterloo to go out on the prairie. In the eight years they had lived
in Waterloo she had established a home, not only for herself,
Chresten and the girls, but also a shelter and haven for her two
brothers, Chresten 's brother, and other young people who needed a
temporary home. She had been very active in the church work of
the area and come to feel quite at home there. It was comforting
to live near the school which her eldest daughter was already
attending. They were living quite comfortably in contrast to what
they had experienced in Denmark .
She thought about the sisters and brothers they had left at
home in S,$nderjylland . Her mother had died when Karen was 17,
and she and her sister had taken over the household
responsibilities . But then her father had found a new love . It
seemed prudent not to " be in the way" and she and her brother,
John , had left for America . Another brother, Knud , had left home
to go to sea when he was 16, but had joined them later in
Waterloo . She often wondered about the younger sister and
brothers, and now she was moving even farther away from them
all.
The train ride was long and tiring . She was grateful to Niels P.
Hansen who accompanied her to Bancroft to help with the three
girls. The baby, only six weeks old, was fretful and the two year
old was so active. Seven year old Anna , was so interested in all she
saw that she also needed a watchful eye.
But if the train had seemed less than comfortable, it was
luxury compared to the long ride from Bancroft to their new home
which was made by wagon . Cresten had made arrangements for a
vehicle to take them to their new home. The wagon was light, the
seats were hard , the road was rough as it wound around the
sloughs and it seemed endless . She saw the migrating waterfowl
and birds, and the prairie was beginning to green and flower with
the warm days of spring, but she was too tired and weary to
appreciate them .
Late in the evening they arrived at the Schultz home where
Stine was expecting them . It was good to be with friends . The baby
was put to bed with the Schultz baby, John, two days younger than
baby Marie, and they slept peacefully while the older folk s
chatted . Sleeping space was found for everyone, and Karen went to
sleep wondering what the morrow would bring, and anxiou s to see
what would be her new home.
In the morning, Karen and Chresten walked th e half mile
together to the house Chresten had been building. It w as almost

- 35-

complete. The center section had two stories. A kitchen-living
room was on the 1st floor, with two windows and a door facing
east, and another door and two windows on the south. A " lean to"
lengthened the roof on the west, under which was a small
bedroom , a pantry, and a small curved stairway leading to two
small bedrooms upstairs, with windows on the north and south.
The house was situated on a hill , so there was a view far out over
the prairie and the sloughs.
Although they were a big family and there was congeniality in
all their sharing, the large group could also be a hindrance . This
became obvious one day when they suddenly realized Bertha was
missing from the group . They searched everywhere, and they called
and called, but no answer. Fear gnawed at their hearts until finally
she was found . She had wandered out to watch Peter Schultz do
the plowing, and when she became tired, she lay down to sleep,
oblivious to all the commotion her disappearance had caused .
The Schultz family were hospitable and helpful, but Karen was
happy when their furniture arrived and they were able to move
into their own home. Their walnut bed was so good to sleep in
again, and the kitchen table so familiar and welcome . There was
much to do to get the home in order, and it was good to keep
busy. But often in the mornings of that first summer, she stood at
the door of their home, looking out over the treeless prairie. It
seemed to stretch endlessly, and it was so quiet.
She longed to hear a train whistle or a ringing school bell, but
as the days went by she learned to love the beautiful sunrises and
su nsets . On those quiet, clear mornings, she looked out over the
wide stretches of prairie, listening to the Bob White, the Meadow
Larks, the Prairie Chickens and the Wild Ducks talking to each
other in the marshy areas . And in the evening they listened to the
chorus of crickets and frogs as the evening deepened and the stars
began to appear. Later in the night they often heard coyotes,
which was not as pleasant and often times unnerving.
Karen and Chresten would sit listening to these prairie sounds
while talking about their memories, their new home, their plans
and hopes for the future. It was indeed a challenge to start a new
home on the prairie, but the future was theirs to shape and to
mold .
A church congregation had been organized in the community .
In fact, it had been organized two years earlier by a group of
Danes living in Clinton, Iowa, and who were preparing to move to
Emmet County . The church was organized in order to meet the
qualifications of the Railroad Company who gave 40 acres of land
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for a church if people could be found to settle the area. The
congregation had taken the name, St. Ansgar's, in memory of the
first missionary to Denmark, but there was as yet no church
building. Meetings and Services, when a pastor was able to get
there, were held at the school house which was built that summer
of 1884.
Karen , with the help of L.P. Flint and Morton Petersen ,
organized a Sunday School for the children . It was important to
them that the children's religious education not be neglected even
though they had no pastor. They had hopes of building a church ,
and frequently discussed plans for its future .
While they were still living at the Schultz's place, a hen had
found an out-of-the-way corner in one of the buildings and had
carefully concealed and hoarded her eggs . Now she was " setting".
It was agreed that this hen and the chicks she would later hatch,
should be Karen and Chresten's. It was their first livestock.
Money was scarce, and stores and business places miles away,
so trades were made for needed items. Little by little they acquired
some sheep, a cow, a pig, and a couple of horses named George
and Frank. Karen was a good seamstress and often sewed in return
for some needed item, and Chresten would exchange a days work,
or sometimes more, to obtain some of their needed livestock.
A barn was built a short distance from the house to shelter the
animals. It was set upon a row of large stones for a foundation , but
the stones were not set closely together, so the wintry winds were
able to blow between them . During the winter they banked snow
around them to keep out the wind , for the few animal s they had
were very precious to them if they were to multiply and feed and
serve the family. They had to be constantly vigilant, for at night
coyotes would take the sheep, and weasels the chickens . And in
the daytime hawks would swoop down and pick up a chicken , or
even a small lamb.
A garden was one of their first concerns . It was important to
grow vegetables for food , and potatoes and such , to store for the
winter and for seed for the following year.
When Chresten arrived on the prairie in March , he brought
with him a bag of black walnuts . Some of these he planted in a
row at the north boundary of his land, and some he planted
around the farm yard .
The families borrowed and loaned equipment needed to get
the fields tilled . The tops of the hills were plowed first because the
soil was more readily worked there than in the lower areas where
the tall slough grass grew . They also helped each other with the
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field work . It was important to be cooperative as all of their lives
depended upon it.
The first grain was cut with a cradle scythe and then the
threshing was done with a flail. The corn ears were no larger than
a man 's thumb, but they were food for man and beast, and they
were grateful for what they were able to harvest.

II
The first winter was behind them, and once again they were
busy getting the fields and gardens ready . Chresten needed a plow,
but there was no money to buy one . One day as he was in the
field, two men came by in a wagon . "Do you want to buy a plow?"
they asked Chresten . Yes, he needed a plow, but he had no money.
They talked for a while and when Chresten pulled out his watch to
see what time it was, one of the men offered to trade the plow for
the watch . It was a gold watch given to him by the School Board
when he left Waterloo and was inscribed, "With thanks for faithful
service". Chresten looked lovingly at his watch . It meant a great
deal to him , and to Karen too . He hesitated a long time but finally
began to remove the watch from the chain . "You might as well let
us have the chain too, you will have no use for it if you do not
have the watch ." This was almost more than Chresten could bear.
The day he left Denmark, his father had taken his own watch chain
and presented it to Chresten as a parting gift, and now he was
dead . How could he part with these things that were so dear to
him? But he knew he had to have a plow, so the plow was
unloaded and the men took the watch and chain . Perhaps they did
have a twinge of conscience, because just as they were about to
get into their wagon, one of them took a walnut clock shelf from
the box and gave it to Chresten . It was decorated with carved fruit:
grapes, peaches and berries.
Now he owned a plow but he dreaded going home to tell
Karen that his watch was gone, she had been just as proud of it as
he. She was almost in tears until he said, " But Karen, I cannot
plow the fields with a watch , and we must get the fields plowed so
we can have food ." "Yes, you are right, Chresten", she replied as
she dried her tears . And so they went earnestly to work, breaking
the sod . It was hard work. The plow had a single blade to turn the
soil, and Chresten walked behind it, guiding it by the two handles
as the horses pulled it. They had to make frequent stops to remove
a stone, or, when the ground was wet, scrape it from the blade.
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The plow was not new. It had been used a great deal, but with it
he turned prairie land into productive farm land until he was able
to get a more sturdy plow. The larger stones from the fields were
pulled home on a stone sledge and made a large pile in the yard .
Once a month Rev. Hillerup Jorgensen came from Lattimer,
Iowa, to conduct services for them . These services were held in the
school house, and for this Pastor Jorgensen received the sum of
$34. per year. This was a festive occasion for them all, especially
for Karen. It was satisfying to have a Pastor come and to hear
God's word spoken, and to sing as a congregation. It increased
their longing for a church building and they often spoke of it.
However, a problem arose thereby. The 40 acres of land which had
been given to them by the Railroad Company was in Section 13,
and the early settlers had chosen land closer to Black Cat creek in
Sec. 14 and 15, and favored having a church nearer this area.
During the summer, Karen's brother, Johannes Bodholdt, came
from Waterloo to visit them . Chresten met him in Bancroft and
was delighted to see Johannes had brought some grape vines for
them to plant. Johannes looked out over the prairie and thought
the fourteen miles to the Pedersen farm the longest ride he had
ever imagined . Such a thing was unheard of in Waterloo, and these
farm wagons were not light like the ones they used in Waterloo .
The farm wagons were large and lumbering, made for hauling and
for work . The wide open prairie was both fascinating and
frightening to him . He and Chresten planted the grape vines, and
Karen and Johannes talked and talked, exchanging news of family
and friends, and Johannes asked many questions about life on the
prairie.
New neighbors were a big, exciting event in the lives of the
prairie settlers . So when a newcomer, named Hans Madsen, took
up land right in their midst, it was really of great interest. The
homes of the Pedersen 's, Schultz's and Hans Jensen formed a
triangle, and now Hans Madsen was building a home almost at the
center of it. It was disappointing to the women that Hans was a
single man, but it was good to have another settler with whom to
share and visit.
In November of 1885, the community acquired a Post Office,
and with it a name. John Larsen, who lived about a mile south of
the Pedersen's was named Post Master, and was given the privilege
of selecting a name for the settlement. He talked it over with his
wife, and as she had come from the town of Ringsted in Denmark,
they agreed to use that name for this new prairie site. Now they
could have letters sent to them, and mail letters to family and

-39-

friends without traversing the 14 miles to Bancroft. This was a big
event for the community, and they were delighted to have a name.

Ill

After almost two years on the prairie they were beginning to
feel quite at home. They were adapting to this new life . Several
cows had been added to the livestock which gave them milk to
drink, to make cheese , and cream to make butter. It became
Karen 's duty to do the milking as Chresten had frozen both his
hands and feet as a soldier in the battle of Dybb¢1 M¢>lle in 1864, so
his f ingers were too stiff for that chore. They had vegetables to
store, meet for butchering and the hens furnished them with eggs,
so they had food for the family .
Wash day was not one of the pleasant days, especially in the
winter. If at all possible the clothes were hung out to freeze, then
later brought in , stiff and cold, to finish drying in the kitchen-living
room . This caused moisture in the house which condensed on the
wall s so they had to be wiped down every once in a while.
Anna was nine years old and a big help to Karen , especially in
helping care for Bertha and Marie, so when she became ill , it was
of great concern to Karen . Anna developed a high fever and
needed much nursing care. The nearest Doctor was in Algona, 30
mil es away. He diagnosed the illness as Scarlett Fever, but offered
litt le by way of help. Karen prayed for her daughter and nursed her
carefully and faithfully . Neighbor ladies offered home remedies
and Indian cures they had picked up, but although she was very ill,
Ann a began to recover. To all appearances she was well again, but
the illness had damaged her ears and as she grew older deafness
resulted .
Despite the controversy of where to build the church , a
parsonage was built in the summer of 1886, on the 40 acres
donated by the Railroad Company . This parsonage was located just
east of the cemetery and was a mile or so east and a bit north of
the Pedersen home . With the parsonage a reality, the congregation
sent a call to Rev. Th . Horslund . In November the Post Office
was moved from the John Larsen home to the Hans Johnson home,
a good half mile south of the church property.
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IV

Karen awakened early in the morning of the first day of
February 1887. " It's time to go for Mrs. Jorgen Jensen", she said to
Chresten. He dressed hurriedly, stirred up the fire in the cook stove
to warm the house, lit a lantern and went out to harness the horses
to the bobsled . He returned to the house to get two featherbeds to
keep Mrs . Jensen warm . It was a ride of two miles to the Jensen
home, and he urged the horses to make good time . Soon he
returned with Mrs. Jensen tucked between the two featherbeds .
The hours seemed to drag for Chresten who sat at the kitchen
table, keeping the fire going and listening to the sounds from the
bedroom .
At last he heard the cry of the baby, and soon Mrs. Jensen
came to show him daughter number five, not the boy he had
hoped for to help him with the farming . The baby was given the
name Jensine, in honor of brother Knud Bodholt's wife .
Now Karen was busier than ever. She relied heavily on Anna's
help, and even Bertha was able to do helpful chores about the
house. But Karen found time to talk with her girls, especially when
the baby was asleep. She would knit while she talked . At times
she carded wool she had sheared from the sheep, or sat spinning it
into yarn on the spinning wheel. The whir of the wheel simply
added enchantment to the stories she told or the lessons taught.
Often they would sing together and learned many songs and
hymns in this way.
Karen was often called to one or another home to help,
console or pray with neighbors and friends when they were faced
with the trials of prairie life . The pioneers quickly realized the
quiet strength, the compassion and deep religious convictions of
this neighbor, and Chresten always encouraged her to go to their
aid, taking over the responsibilities of the home during her
absence. It was , however, a happy occasion when Pastor Horslund
arrived . They were all so eager to have a pastor living amongst
them. Pastor Horslund moved into the new parsonage and was
promised $140. per year, plus 72 bushels of oats, 29 bushels of
corn, for which he was to preach two Sundays a month .
The animals had multiplied and new livestock obtained so it
was necessary to have more room to house them . Another " lean
to" was added to the one already on the south side of the barn .
This was easily done as the hill sloped down , making head room,
even though the roof now sloped almost to the ground .
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A corn crib had also been added to store the corn . It was of
two units of crate-like construction, with a " roof" of cornstalks and
straw which protected the corn ears from rain and snow.
Chresten found a supply of willows, and planted them all
along the north side of the buildings, going far enough to the west
so there would be a windbreak from the wintry northwest winds.
He was always looking for something to improve and beautify the
home, and one day returned with four small roots of a lilac bush .
These he planted in a square a short distance from the house . They
grew willingly and later gave the farm its name, "Syren H(jjen"
(L ilac Hill ).
The presence of Pastor Horslund was much appreciated by the
congregation . They were turning the prairie into farms and were
beginning to prosper, so they asked Pastor Horslund to have
services every Sunday and raised his salary to $200. per year.
The population of the area was growing as new settlers
arrived, and the church membership grew in proportion . The ladies
had talked of organizing a Ladies Aid Society, and in August 1888
they met to do so. They elected Mrs. Andrew Larsen President,
Karen Pedersen Secretary, and Mrs. Horslund Treasurer. Their
constitution read :
" We, the undersigned ladies, have joined to organize a
Ladies Aid for the purpose of gathering monthly to enrich
each other through song and prayer, to hear God's word and
remember Paul's admonition to search for peace and for
mutual gain . Each member is to work for the welfare of the
Danish Evangelical Lutheran Church, St. Ansgar's congregation, and for other good works as the organization sees fit."
It was signed by twelve women, the dues were set at 10 cents
per month , and they gave the organization the name, BET AN IA.
Karen wrote in the Sec. book:
" I believe that all who have their hearts in the right place,
were happy that we had now arrived at the point 'vVe could
form an organization . May the Lord, in his boundless mercy,
be permitted to bind us together for mutual benefit so our
Aid can really become a BETHANY where the Lord can
dwell among us with His blessings each time we meet".
Pastor Horslund spoke of Abraham, how God had commanded
him to be a blessing, and so should they also try to be a blessing
in this work . The meeting closed with the prayer : " The Lord be
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with us and bless our work so we may in all things go forward in
his goodness and wisdom ."
Karen concluded her minutes:
"---there may come small misunderstandings, quarrels and
harsh words, from without as well as within, that we must
be prepared to meet, but let us always be steadfast and
firm, and be confident that it pays to fight for a good cause.
Through honest endeavor we gain both courage and
strength ."
When the harvest of 1888 was completed, Chresten looked
about with satisfaction . They had worked hard, but they also had
something to show for their labors . He had done well in these four
years, and had been thinking of adding to his property. Just east of
his farm was a stretch of uninhabited land, so he made inquiries
about it. The land was owned by F.E. and Emma Allen and
consisted of 41 acres, so on November 23, a Warranty Deed was
made out to " Christ Peterson", (another incorrect spelling of his
name) but he became the owner of the 41 acres for the sum of
$300. This was almost twice as much per acre as he had paid for
his original 80, but people were moving into the area, and he
wanted his land to be of one piece. He now owned 120 acres. He
felt like a king, being the owner of such a large piece of property.
True, there were sloughs in it, but there was also good arable land,
and the prospects for the future were bright.
Christmas was drawing near, and at a community gathering
the pioneers were reminiscing about Christmas Trees . There was
not an evergreen to be found anywhere on the prairie, and none to
be purchased in the towns . As they were discussing this, Karen
said, " If I could get a small tree, I would make us a Christmas
Tree" . Peter Schultz, one of the earliest pioneers of the
community, replied, " If you will make a Christmas Tree you may
come down and pick out any one of our trees that you can use" .
Karen chose one of the tallest willows .
She went to Bancroft, 14 miles away, to get the things she
needed for her tree .This was quite an event. First they went to the
neighbors to see if they needed supplies from Bancroft, and when
they set off one early morning, they had a long " shopping list" .
Karen had purchased the only green tissue paper she could
find, pale green , cut it into strips and wrapped it around the
branches and twigs. Then she and the girls made paper hearts,
cones and small baskets to hang on the tree, added cookies and a
few apples, and then she made candles from sheep's tallow tying
them to the tree. Last of all she blew out 3 eggs, put a ball of
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cotton on one end, two black pins for eyes and added accordian
pleated wings and tail to make 3 white doves, which floated in the
air from the heat of the candles.
The neighbors all came for the Christmas party, driving across
the prairie in bobsleds, with straw in the bottom and blankets
made from horsehide, or featherbeds to cover them . The children's
eyes opened wide when they saw the decorated tree. They thought
it beautiful.
Karen read the old familiar Christmas story, and the children
joined hands and " danced" around the tree, singing Christmas
hymns and songs. When they could sing no more, Chresten took
Mrs . Hansen up on the floor and danced around the tree . They
were both wearing wooden shoes which made a loud clatter on the
bare floor.
There were no gifts or candies, but after Karen had told the
children a story, she served coffee and cookies for all. When they
were preparing to leave for their homes, they all expressed their
gratitude for a very Gl.edelig Jul.

VI

On a spring morning in May, 1889, another daughter was born
to the Pedersen family. She was named Petrea. With five girls,
Karen was kept busier than ever. Not only did she help Chresten
with the milkiing, the chores and sometimes in the field, she also
did the sewing, spinning and knitting to keep the girls clothed, and
of course she had a garden and saw to it the family was fed .
They were feeling quite at home on the prairie now, and had a
deep love for their home . For the most part things went well and
they looked forward to improving their conditions . Everything
looked so promising. It was then they discovered how suddenly
lives can be changed.
It was a typical October morning on the prairie. The sun rose
in a clear sky, promising more warm , dry weather for that time of
year.
The families of the area were occupied with their daily tasks .
Anders Gaarde, who lived about a mile west of the Pedersen's, was
preparing to take a load of hogs to Bancroft to sell. As his wife,
Anna, was bidding him goodbye and reminding him of the
groceries she wanted him to bring back , she became aware of a
gray c loud in the west. " Doesn't that look like a prairie fire?" she
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asked her husband . " Well, yes, it does sort of look like it, but it is
way out in Lincoln Township on the other side of the railroad, so it
won 't likely cross the tracks and come this way. Anyway, I will be
home before it can travel this far," he assured her, and he urged
the horses on their way to Bancroft.
At the Hans N. Jorgensen home, Hans was ill and had been
forced to remain in bed . Toward mid-morning Mrs . Jorgensen
became aware the sun's brightness was somewhat dimmed by what
seemed to be smoke, so she was grateful when Chresten came to
see if they were in any danger. All seemed well there, so Chresten
hurried home with the intention of plowing around his straw stack,
which was near the outbuildings of the farm . Just as he reached
home, Peter Schultz came to ask for help in making a fire-break
around his hay stack, and Chresten went with him .
Karen , left alone with the five girls, asked Anna, the 12 year
old , to watch the younger ones while she went to assess sthe
situation. She moved various items and animals to what she hoped
would be greater safety and anxiously watched the western
horizon .
Anna Gaarde was also aware of danger. The wind had
increased and was hot and filled with the smell of smoke, which
became denser as the sun moved higher. Then came the dreaded
moment when she could see the flames. The railroad had not been
able to contain the fire . She called to her children , who were
herding cows , to come to the house. A seventeen year old
neighbor boy came to see if any help was needed, and Anna said
to him , " Let us fight the fire so it does not cross the fire-break ."
Their efforts were valiant, but the wind was strong, blowing
large, burning tumbleweeds across any width of fire-break . The
heat of the fire and the exertion of fighting the blaze made her
unaware that flames had reached her hemline. When she realized
her clothing was aflame, she ran toward the house. Terrifi ed at the
sight, the young boy followed and tore the burning clothes from
her, severly burning his own hands in so doing.
He realized Anna needed help, but where to get it? A married
daughter lived with her parents-in-law some distance away, and he
sped across the prairie to her home . He explained to Catherine
what had happened to her mother. Her husband , Peter Ries, and
his brothers, had gone to another brother's house to fight the fire
there, so Catherine left her baby in care of her mother-in-law and
ran to the barn for her horse . Three times she led him out of the
barn and attempted to mount, but each time the horse broke away
in fear of the heat and smoke and went back into the barn .
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Catherine, wearing wooden shoes, picked them up in her hand
and raced across the field and prairie toward her home, not
knowing what awaited her there. She found her mother burned
beyond recognition . "What can I do for you, Mother?" she asked.
" Get me a cup of coffee, Catherine," her mother replied.
By this time the boy had also summoned Mrs. Jorgensen to
help. "Do not fear", she told Catherine, "I will pray!" She did, and
shortly the wind changed, so the fire turned in another direction
and spared their home. Then Mrs. Jorgensen started out for
Bancroft to get a Doctor. But Catherine was in agony, seeing her
mother suffer, trying to give her some relief, and yet not knowing
if her own child and mother-in-law were safe .
Karen was anxiously watching the approaching fire, and had
busily been carrying pails of water from he slough to the straw
stack . She knew if the fire caught it, the entire place would be
enveloped in flames. She was near exhaustion when she saw
Chresten coming through the smoke toward her. Despite their
combined efforts, the flaming tumbleweeds would roll ahead of
the fire, spreading it even faster, and it seemed the flames could
not be held back . "Dear God, You alone can help us now! " they
prayed in unison.
In the house, Anna, aware of the situation, kept her younger
sisters occupied and out of danger while watching the approaching
fire and her mother's efforts. The sun seemed to be behind a deep
red orange curtain and smoke filled the house. As the flames
seemed almost to reach out to touch her parents, she called her
sisters to her and said, "Let us say prayers to God to protect our
home in this hour of danger."
The prayers were answered, for just at that moment, the wind
changed to another direction, and it changed with such violence it
reversed the fire and shook the little prairie home so the plastering
fell from the bedroom ceiling . But the home was spared .
Karen and Chresten were wearily walking toward the house,
grateful that their hour of danger had passed, when Peter Schultz
came running through the smoke from the south, leading his two
horses . "Our home is burning! Everything is burning!" he cried.
Stine and the children had sought refuge in a plowed field.
Chresten went with Peter back to their home and by diligent work,
and the help of other neighbors, they did manage to save the
house . However, some of the barns and the bridge across nearby
Black Cat creek burned .
Mrs. Jorgensen encountered Anders Gaarde on her way to
Bancroft and they returned to his home with a Doctor . Despite
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medical aid and all the kindness neighbors could extend, poor
Anna Gaarde lay suffering for three days . "Thank You , God, for
giving me nine good children. I would like to remain here with
them, but if it is Your will , I must go", she said before she died .
Had she lived she would have lost both arms, the doctors said , and
perhaps her legs as well.
When the danger was past, the community began to assess
their losses . Hans Jensen's outbuildings were burned, and part of
his house. His wife and children, and his horse, he had taken out
to a plowed field, but he lost three hogs and a calf to the prairie
fire. One family with six children, lost all of their belongings with
the exception of the clothing they were wearing. The Ries',
Catherine's in-laws, lost all their outbuildings and 20 pigs . Fields
that were not plowed were as black as those that were. It was a
sad sight that met their eyes when they looked out over the
denuded prairie . The fire smoldered for many days thereafter, and
smoke continued to rise from buildings that had burned and from
the peat in the many sloughs of the area . Especially if they were
out at night the prairie seemed even more desolate and wild than
ever before.
Karen wrote to her brothers, Hans and Johannes Bodholdt, to
tell them of this experience. She closed her letter " -there is much
more that could be told of that terrible day, but for the most part,
things went better than we feared . I must stop here as I have been
asked to help sew a shroud for poor Anna Gaarde."
When the Betania Ladies Aid met later that month , they
shared their experiences at the time of the prairie fire . They
reached a decision to divide the $10. in their treasury between the
two families who had suffered the greatest loss .

VII

When the ladies of the neighborhood felt the need of a visit
with another woman, they walked to a neighbor's home . On the
prairie it was easy to see someone approaching, and if Karen saw
someone coming toward her home, she often walked out to meet
them . They could then visit as they walked, look at the garden ,
examine other activities of the home, and then have a cup of
coffee. When it was time for the visitor to return to her home,
Karen would walk with her a distance on her homeward way .
The Ringsted Community were mostly all of Danish origin , and
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Danish was the language spoken. But by 1890 they had come to
feel themselves a part of the American scene, and decided to
observe the Fourth of July. They gathered at the Niels Nielsen
farm , where they sang, listened to speeches and enjoyed a festive
day with fellowship. In fact, they enjoyed this celebration so much
they voted to observe it in like manner in ensuing years .
Later in July, Karen and Ida Jensen had gone into the field
where they had a vegetable garden . Anna was left at home to care
for Bertha, Marie, Jensine and 1 year old Petrea. In the middle of
the forenoon they heard yelling, dogs barking and the firing of
guns . They were very frightened . Anna put Petrea in her apron and
the others followed her into a grain field just north of the young
willow trees . There they hid until Karen came home. Anna was
very much afraid Petrea would start to cry, and prayed that God
would take care of them. This He did . When Karen could not find
her girls in the home, she called in all directions. Anna heard her
voice, so they came from their hiding place . By that time the
Indians had reached the home, some in covered wagons, some on
horseback , and accompanied by a whole pack of dogs.
They came to beg, asking for almost everything in the house
to eat. Karen gave them what they requested if she had it, and
didn 't like to refuse as Chresten was not home. But when they
asked for coffee she did refuse as she only had a few teaspoons of
ground coffee. The Indian who asked for it went down to their
wagon and returned with an old Indian Squaw. She said, "Coffee! "
Karen tried to explain that she only had so very little, but the old
squaw brushed her aside, went into the pantry, right over to where
the 1/ 2 cup of coffee was, and took it. Then they begged for oats,
corn and a chicken. Karen gave them a small pailful of each and
then refused to give them more. They talked, or mumbled,
something Karen could not understand which made her very
uneasy, but then they went back to their wagons . Yelling, barking
and firing their guns they left. Karen breathed a sigh of relief and
said a silent prayer of thanks for their safety.
Gypsies were also frequent visitors who came to beg, and
there were "beggars", men who walked from community to
community asking for food and money. Chresten always gave them
something . He was happy to be helpful , especially to newcomers .
He could never forget how good it was when he had been given a
helping hand. One day when a beggar came, Chresten gave him a
quarter. A neighbor, who was present, told him that was foolish , a
ni ckel would have been enough . But Chresten answered, " If I give
it to him and he does not need it, that will hurt his conscience.
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But if he needs it and I don't give it to him, it will hurt mine."
Once when there were guests, a remark was made about
Chresten and his five girls. "You should have had a boy to help
you on the farm ." "Yes", Chresten responded, and as Jensine
walked by, he playfully hugged her and said, "I 've been thinking of
trading Jensine here for a boy". When the guests left, Jensine was
not to be found. After much searching and calling they finally
found her hidden away in a closet. For some time thereafter she
would hide when people came to the farm, until they discovered
she was afraid this was the time she was to be traded away from
her dear home. Then Chresten set her on his lap and assured her it
was just a teasing remark, that he would never trade her for any
boy. But from then on her sisters began to call her " Jim".
The Post Office was moved again in November. John Larsen
had once more been appointed Post Master. During the interval he
had moved to a farm further east, and the Post Office was now
almost two miles from the Pedersen home.

VIII

The schoolhouse had been used for Church services for some
years now while the site for a church was debated . They had
collected a sum of $1,132. and were ready to start building when
Hans Madsen said he would donate two acres for a church
building. It was decided to accept the offer and build the church
on a small rise just north of Black Cat creek, almost two miles
from the parsonage and the cemetery. The foundation was laid in
the spring of 1891.
Hans Jensen and Peter L. Petersen did the building, with the
assistance of the entire congregation. Because money was scarce,
it was suggested the church be built without a steeple, but Peter
Schultz was determined a church must have a steeple .
Throughout the summer, Chresten helped with the building
every time he had a chance. Karen and the girls often did work for
him at home so he could help with the building.
The Betania Aid were also busy . They had been selling
needlework to increase their treasury, and the money in this
treasury was loaned to members at 8% interest. With this profit
they were able to furnish the pews, pulpit, altar rail, baptismal font
and a communion service. The pews were built by Hans Jensen
and Peter Petersen, the latter also designed the Gothic interior of
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the church and built the altar, altar rail and the baptismal font.
These furnishings cost the Aid $142. This was a bit more than the
ladies had in their treasury , so they all paid their dues a year in
advance to meet the expenses.
The church was dedicated in September of 1891. This was a
festive occasion for Karen and Chresten. Not only had their dream
of a church become a reality, but the dedication Sunday was very
special. The President of the Church Synod, Rev . A.S. Nielsen, was
present. Karen had worked for them when she first came from
Denmark to Cedar Falls, and it was he who had performed the
wedding ceremony for them. Every bit as exciting was the fact the
first sermon delivered in the church was presented by Pastor Knud
Bodholdt, Karen's brother. It was truly a memorable day for the
Pedersen family, and so good to have her brother there for a visit.

These prairie life sketches have been compiled largely from letters, compositions,
records and writings preserved by members of the Pedersen family.
Church records, newspaper clippings, and published interviews of pioneers were also
used. The Ringsted, Iowa, History, published for the 75th annive;sary of the town,
furnished many small details of life in general and locations of events.
Acknowledgements go first and foremost to my mother, Marie, whose boxes of letters,
scrap books, memoirs and verbal accounts furnished the bulk of the material and the
inspiration to assemble this narrative.
Grateful appreciation for sharing with me their historic records, go to the daughters of
Bertha and Jensine. As these three sisters were the older members of the Pedersen family,
they were the ones who remembered the prairie years best.
Thanks also, to Inger Pedersen Manning, for her assistance in typing these sketches
for me.
Karen M. Kadgihn
Fall - 1981

Karen M. Kadgihn lives in Blue Earth, Minnesota. She attended Grand View College in
1934-35 & 36. She has spent most of her life in the Photography profession, and is
presently employed as a parttime Sales Clerk, which she says allows time for her two
favorite hobbies, Family History and Painting. She is the granddaughter of Karen and
Chresten Pedersen about whom she writes in "Life On Lilac Hill".
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Danish Farmers in the Middle West
by Erik Helmer Pedersen
A former Danish carpenter and farmer, Niels Madsen, his wife,
Anna, and their six children, aged 15 to 3 years, were among the
passengers on board the America wooden paddle-steamer
"Northern Light" when the ship on May 1, 1869, left Copenhagen .
It was bound for New York, but enroute it had to call at
Gothenburg in Sweden and Christiana in Norway . The Madsen
family had left their native village of Klippinge at Stevns, in the
company of about 30 other emigrants, headed by a so-called
" yankee," Mr. A . Clausen, who during the spring of 1869 had
formed an emigration group. The aim of this group was to settle in
Iowa, as Mr. Clausen had lived there for several years before his
journey back to his native country,Denmark.
We may presume that Niels Madsen's oldest child, 15 year old
Line, bade her native country a very tearful good-bye, as her
beloved uncle, 29 year old Peter Madsen, did not follow them.
Later on he migrated to Copenhagen where he opened a dairy
market selling butter and cheese . Unfortunately, none of the letters
have been preserved which Line and her younger sisters, Sophie
and Jane, wrote home to their uncle in Copenhagen during the
years 1869-80. However, after that period some letters were
preserved .1 Line, who died in 1905, and her two sisters tell a rather
sad story about their daily life in pioneer Story City, north of Des
Moines, Iowa, where they had settled just after their arrival in
May, 1869. Here, their father had a small farm which was inherited
by his son Rasmus, called Bob, following Niels Madsen's death in
1899. A few years later, Bob sold the farm and went to Fresno,
California, where he bought a fruit farm in that sunny valley .
This short report on the settling of the Madsen family in Iowa
may be very typical of thousands of Danish farmers who migrated
to America. Actually, most of the immigrants to the prairie states
did not have the means at their disposal that Niels Madsen clearly
had . Not only did he bring along some money from the sale of his
estate at Klippinge, but he also had a most valuable experience as
a farmer. In most cases, the immigrants from the Danish
countryside were rather poor people, normally categorized as
" farmhands ." Consequently, they had no experience in the business
of running a farm of their own .
The Danish historian, Kristian Hvidt, has shown that during the
years 1868 to 1900, some 84,000 men and women emigrated from
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the rural areas of Denmark.2 He found that about 60% of them
did, in reality , belong to the farmhand category, and two of every
three were men. It goes without saying that a very substantial part
of the grown-ups of this group may have wished to be American
farmers, as they had left realizing that in Denmark they did not
have any hope of acquiring a farm of their own .
Even if American land was very cheap, or downright free,
following the famous Homestead Act of 1862, the future farmer
had to have some means at his disposal. The simple truth is,
however, that the ordinary Danish farmhand had only one thing in
his favor when he arrived in America and that was a certain
amount of knowledge about actual Danish agricultural practices . It
is fairly well known that Danish agriculture during the 19th Century
passed through a complete transformation . In the years 1830-70,
the ever growing number of Danish freeholders among the farmers,
and the correspondingly declining number of tenants, raised grain
in rather great quantities. More than 50% of the grain for sale was
exported to Great Britain . Danish exports of animal products in this
period largely took the form of live animals shipped to Hamburg in
northern Germany. 3
Therefore, we may conclude that the Danish agricultural
emigrant of this period was thoroughly experienced in normal
grain-raising husbandry, but without much knowledge of modern
(American) harvesting and threshing methods. Not before 1900 did
the ordinary Danish farmer own a self-binding harvester.
When a decline in Danish export trade in grain set in from the
1860's onward , the Danish farmers gradually replaced it with
increasing exports of live cattle and butter. In the last two decades
of the 19th Century a complete re-orientation, often called " The
Great Reorganization," towards animal exports took place. The
Danish farmer now became a producer of unfinished products such
as whole milk, bacon hogs, and beef cattle. 4 The true secondary
process took place thereafter in the dairies and slaughterhouses.
This re-orientation did, of course, demand much skill from the
farmer, as the care of domestic animals now was a question of
achieving the right balance between " input" and " output,"
considered in sheer economic terms . It is well known that you
have to pay for the higher technical skills you require of your
workers . Therefore, the Danish farmer had to raise the wages of his
farmhands considerably during thi s re-orientation period , or the
farmhand might decide to move to town or simply to emigrate .
Paradoxically, the Danish emigration from the countryside
reached its very peak during this large-sca le improvement of the
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conditions of life for the Danish lower classes. It must be said,
however, that the combined effects of the Danish agricultural
re-orientation and industrial revolution were to bring about a low
Danish emigration as compared to the Swedish and Norwegian.
At this point, we have to pay special attention to the famous
Danish cooperative movement, which was evident in nearly all
economic and social aspects of rural life in Denmark at that time.5
This movement is generally held to be intricately interwoven with
the epoch making ideas of N.F.S. Grundtvig and Kristian Kaid in the
establishment of folk schools for the benefit of the young people. 6
However, it must be remembered that most of the pupils in the
folk schools and the agricultural schools came from the well-to
-do farmer class, not from the lower classes in the countryside .
The problem of social mobility among the Danish agrarian
population as a whole still has to be scrutinized with close studies
of the Danish village. Who took over the farm when the owner had
to retire, who got the chance of getting a small holding when
bigger farms were parceled out, and who had to emigrate?
Corresponding studies in Danish American settlements will surely
tell us how many of-the Danish farmhands eventually succeeded in
joining the farming class.
We need, in fact, close person-centered studies of the
transition of Danish emigrants to the America pioneer settlements.
It is only fair to say that the historical literature of the Swedish
emigration already contains such studies. 7 In fact, there is much
that points toward the value of studying emigration backwards, so
to speak, and in this way tracing the emigrants back to their origin
in the " old country."

THE DANISH RURAL EMIGRANTS MEET AMERICA
Even if Danish farmers might be found scattered in the eastern
American states in the 18th Century or the beginning of the 19th
Century it is, as earlier indicated, not before the 1840's that the
Danish emigration from the countryside really began to manifest
itself. Few as they were, the very first Danish farmers did not make
a significant impression in a pioneer settlement as compared to the
earlier American farmers or other immigrants, such as the British
and the German . On the whole, we are not very well informed
about the thousands of Danish farmers scattered throughout the
American West. We only find them registered as otherwise
unknown persons in various population and agricultural censuses .
In their isolated situation, they presumably felt it necessary to
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adopt local habits and practices. Only yellowed papers, handed
down to their descendants, tell us something of their Danish origin.
But happily, we are better informed about the many Danish
farmers who continued to locate in specific settlements on the
prairies . Localities such as Hartland in Wisconsin, Elk Horn and
Kimbalton in Iowa, Dannebrog and Nysted in Nebraska, and Askov
and Tyler in Minnesota, were to Danish emigrants downright
household names. The Danish American theologian , Professor P.S.
Vig, has rendered historians an invaluable service by collecting
and systematizing very comprehensive biographical materials
concerning these Danish American key points.a As we still do not
have modern case studies on most Danish American settlements,
we have to rely rather heavily on the Vig materials, enlarged with
scattered evidence in works of biographical nature, with details
from Danish American letters, 9 and with relevant information
from hand-written memoirs by two Danish American farmers, J.P.
Jensen 10 and C.M . Bondo . 11 The results obtained will then be
compared with the most essential findings that Professor G. Bogue
brought to light in his works on Mid-Western Agriculture. 12
In the spring of 1842 a young Danish farmer, 24 year old
Torben Lange, used some of his money to buy 80 acres near the
town of Bonaparte in Van Buren County, Iowa. 13
He had
migrated to America the year before, as he found the social and
political situation in Denmark all too confined and old-fashioned.
After having worked on a farm in Ohio, he now wanted to try to
farm for himself. He immediately began to break the sod with a
gangplow pulled by 8 to 10 bullocks; he also had to dig drain
ditches, build fen ces, etc. But already the next year he had rented
the farm to the farmer with whom he stayed, while he drove
around as a peddler. Later, he became a dray-man in St. Louis. In
1845 he visited Denmark, and came back to America the following
year. At first, he praised the agricultural possibilities in Iowa in
rather glowing terms, but then suddenly sold the farm , probably
because he most desperately wanted a wife to assist him in the
daily life on the prairie. He died in St. Louis in 1851 .
It was Wisconsin and Iowa which became the most desired
goals for the early Danish emigrants . In the early 1840's, some of
the most influential of the early Danish (Scandanavian) publicists
on America came to this state, such as Claus Lauritz Clausen, 14
Lauritz Jacob Fribert, 15 and , albeit some years later, Rasmus
S¢rensen. 16 The writings of Clausen and Fribert attracted much
attention in Denmark , not least on the island of Lolland, where the
many large estates did not leave much land to be parcelled out to
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small holders . A socially and politically minded innkeeper and
postmaster of Stokkemarke in Lolland, Christian Ludvig Christensen
(1803-79), left Denmark in August, 1846, and some months later
arrived at Fribert's place, the village of Hartland, some 20 miles
west of Milwaukee. 17
In a few years Christensen had acquired circa 100 acres . The
agricultural census of 1850 gives the following data: 30 acres
improved, 70 acres unimproved, 5 milking cows, 2 oxen, etc. ,
valued at more than $2,000.00. Wheat, Indian corn, oats, barley,
Irish potatoes and hay, together with butter, were products of his
farming at that time. There were already several Danish farmers in
the Hartland area, and as P.S. Vig's research shows us, most of
them came from Lolland. The following censuses, however, show
that the improvement of land went rather slowly. It was quite a
hard job to clear a woodland area such as Hartland, but as the
virginal soil was very fertile, the farmers might be able to do
without much improved land . 18
Visitors from Denmark have
invariably spoken very highly of the agricultural and social
situation in Christensen 's Hartland . 19
All contemporary reports state that the emigrants from Lolland
and Langeland, another Danish island in the Baltic, dominated the
first immigration to Wisconsin . Apart from the cities of Racine and
Neenah , settlements like New Denmark in Brown County,
Nasonville in Wood County (1865 ),
and Pleasant Valley in St.
Croix County (1868) are good examples of this trend. Sheffield in
Illinois, to which place the Rock Island Railroad had been
extended in 1850, four years later received three immigrants from
Lolland . Several of these immigrants worked at first in the local
coal mines. After 1870, when they settled down as farmers, they
bought land some five miles north of Sheffield, across the
Hennepin Canal, which as late as in 1907 was opened to the
public. 20
Another Danish island in the Baltic, Bornholm, was in the late
1850's the starting point for emigrants to McNabb in Putnam
County, Illinois. The great majority of these rented a farm for some
years and then left the settlement. 21
Michigan also received
some of the first Danish rural emigrants. In the late 1850's, Gowen,
in Montcalm County was colonized from the Tissp area in Zealand .
According to later accounts, it was a rather trying experience to
start farming in such a woodland area. Once the first wheat crop
was ripening, the audacious squirrels might run away with the
precious grain . The majority of the farmers had to supplement their
income by working as laborers . 22
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It is rather annoying that we do not have more information
about the 3,000 Danish rural emigrants who settled in the
American prairie states up to 1860. 23 We have to keep in mind,
however, that these pioneers played a very important role in
attracting many more compatriots . The growing number of
" America letters" together with the publicity campaigns of the
American states gradually increased the number of immigrants
from Denmark .
THE MASS EMIGRATION SETS IN, 1860-80
The first stage of mass emigration from Denmark occurred in
the years 1860-80. The yearly figures jumped from 234 in 1861, to
more than 4,000 in the late 1860's. 24 Small wonder that the old
Danish settlements experienced a large influx in these years. It is
still more significant, however, that most of the later well known
localities, such as Clarks Grove, Minnesota (1863), Elk Horn, Iowa
(1865), and Dannebrog and Nysted, Nebraska (1871) were
established in these years . Clarks Grove, where one of the first
cooperative creameries was opened in 1890, became colonized by
Danish Baptists from Raymond, Wisconsin . At first, the Danish
Lutherans at Elk Horn were workers at the Rock Island Railroad.
During the first and most difficult years, the pioneers lived in very
crude houses, either dug into hillsides or constructed as
" sod-houses." 25
The pioneers in Dannebrog and Nysted came
mostly from the Hartland area in Wisconsin . A poor command of
the English language made them long to be a " Little Denmark ,"
where people spoke only Danish . 26 However, in a few years the
Dani sh settlers intermingled with the other nationalities .
As we have noted , most of the Danish settlements of this
period were, in fact, offshoots from the older settlements . The
most obvious reason for this was the lower prices of land in the
newly-opened areas . At Marquette and Kronborg , Hamilton County,
Nebraska, 12 Danes from Racine, Wisconsin , bought land in 1878
from the Union Pacific Railroad at $5 .00 per acre, to be paid in 8
to 10 years with 6% interest. Some years earlier, the settlement
had been founded by Danes from Dwight, Illinois, and Racine,
Wisconsin . 27
The first big wave of immigrants to the American woodland
and prairie states had to go through really hard times in the 1870's.
Consequently, the figures of Danish emigration dropped markedly
during this period . In Clarks Grove, the pioneers and their draught
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oxen had to work very hard to clear the land from scrub oak with
its tangled roots. In Elmdale, as well as many other places, a real
forest had to be cleared before the land could be cultivated . On
the open prairie the ploughman was often confronted with the
problem of a rusty moldboard , which could not slip the sod . After
harvest the grain had to be hauled twenty miles, or farther, to the
nearest railroad station or market place. Violent storms or
devastating attacks from grasshoppers, such as happened in
Nebraska during 1874-76, often destroyed the harvest. As winter
wheat most often froze, the pioneers came to rely many times on
lower-yielding spring wheat.
While the farmers were busy in the fields or were away at
work on th e railroad, or in town , their wives and children were left
alone with all the problems and even perils such as rattlesnakes,
wild animal s, and perhaps, unfriendly Indians. 28
But according to other reports, some of the Danes put up with
the problem s of everyday life quite cheerfully. Saturday night they
would meet each other at the local " dance hall ," where a sol itary
fiddler played their favorite tunes, whether Danish or American .
In the above mentioned book, Allan Bogue declares that the
Grand Prairie in Illinois was definitely settled in 1880, and Iowa ten
years later. 29
About 20% of the residents in Iowa were
foreign-born . There was a considerable turnover of population in
the early days of the settlement, Bogue says . He also finds that
contrary to Marcus L. Hansen's observations, 30 many Germans
and Scandanavians settled on the unimproved prairie. 31 As many
as 10% of the farmers on the prairie were undoutedly tenants,
" while learning the lesson of Mid-Western agriculture." 32
Owner-operator or tenant, the farm-maker of the prairie lived
in a whirl of technological change. The implements and machinery
of agriculture were changing rather drastically. 33 On the whole ,
the work of the American farmer was more mechanized than that
of the Danish farmer. When the Reverend A .C.L. Grove-Rasmussen ,
on behalf of the emigration committee of the Danish church ,
visited Christian Ludvig Christensen at Hartland , Wisconsin , it was
duly noted that the immigrant farmer had a reaping machine at his
disposal. 34 17-year old Hans Madsen Kokjer, who had emigrated
from the Kolding area in Jutland to Delmar in Iowa in 1874, told
his parents that so far he had not seen a scythe there; instead the
farmers used reaping machines. 35
But the reverse side of the coin was a rather desperate need
for capital. Moneylenders of the eastern states, through their local
agents, were ready to invest in land , but they demanded and got
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very high interest rates . Based on the two case studies of the
operations of an Eastern financial group and a mortgage company,
Allan Bogue has shown that the farmers in the 1860's and 1870's
had to pay 10 to 12% or more for very short loans, often one or
two-year loans . The older the county, the lower the interest rates .
In the 1880's and the 1890's, the rates were somewhat reduced. 36
In fact, Bogue does not subscribe very much to the old myths of
the greedy land-speculator or the cruel moneylender, such as the
populists at that time, or later historians such as Paul W . Gates,
proclaimed them . 37
If Professor Bogue is right in saying that it would require at
least $1,000.00 to establish a farm in Kansas and Nebraska during
the 1870's, 38 we can be pretty sure that very few of the Danish
farmers were duly settled before 1880. The, albeit weakly
organized, banking systems of the "Old Country," together with the
mortgaging operations of the Danish Land Credit Associations,
were surely institutions to transplant to the American scene, if the
poor immigrant farmer was to have opportunity for climbing up
the economic ladder.

THE DANISH IMMIGRANTS BECOME AMERICAN
FARMERS, 1880-1900

In the twenty years from 1880 to 1900 the mass emigration to
the American west culminated . Even if there is reason to believe
that most of the 8,000 to 10,000 individuals who emigrated from
Denmark in the peak years went to the American cities (in the
early 1880's and 1890's), thousands of young men and women from
the Danish countryside joined the ranks of their predecessors on
the prairie. But as most of the best lands were sold long ago, the
would-be owner-operator either had to pay a much higher price
than the first settlers, or get his land in one of the newly opened
states, such as the two Dakotas, (Eastern) Nebraska, or
Washington. Places such as Ethan in South Dakota (1880) , Union
Precinct in Nebraska (1884), Wilbur and Enumclaw in Washington
(respectively 1884 and 1887), and Tyler and Danebod in Minnesota
(1887) were new and significant names on the map of the
Danish-American settlements .
The 1880's were undoubtedly a decade of expansion and
progress to the Danish immigrants . In the early 1890's, sinking
agricultural prices, together with dry seasons, bad harvests, and the
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"panic" of the years 1893-95, made the situation desperate for
many Danish farmers, until the prices again began to rise in
1897-1898.
All reports from the early 1880's point out that the extension
of the railroad system to the most remote places of the West
caused a marked economic advance. 39 Of course, the farmers
had to struggle with the railroad companies when the freight rates
rose sharply. When the well-known editor of the "Politiken" in
Copenhagen, Henrik Cavling, around 1895 visited "King Niels"
Nielsen and other Danish farmers in Dannebrog and Nysted,
Nebraska, he heard bitter complaints about the exploitation of the
often very poor farmers . It did not prevent him from painting a
rather idyllic picture of farmers as free and enterprising people in
their daily lives. Cavling did not find any trace of the boorishness
and apathy he said was the hallmark of the average farmer in
Denmark . 40
The plain fact is , that most of the pioneer areas of the
American West went through a development stage in the 1880's.
Small towns and community centers appeared, with stores and
workshops; churches and schools were established which in turn
attracted more and more people, even some who did not belong to
the agrarian group .
Don't be mistaken : The farmers were still rather poor people .
The first Danish-American pastors, who often had to stay with
members of the local congregation , have told how many times
they had to sleep in the same humble room as the rest of the
family . 41
But as an economic man, the Danish farmer in America had
learned a lesson . After he had used his land for grain crops
incessantly for ten, or perhaps 20 years, the soil began to be
depleted . Therefore, he began to extend his corn fields , and as
soon as he had surplus corn production, he turned to grazing and
feeding operations, as well as milk production . The rather small
farms of 40 or 80 acres, which was the pattern in Clarks Grove,
Minnesota, also motivated the Danish farmer to stress animal
production, just as his former compatriots in Denmark had done at
this time . 42
Especially in Wisconsin, Iowa, and Minnesota, hundreds of
creameries were established in these years . In the beginning, they
were mostly privately-owned, but following the example of the
cooperative movement in Denmark, as well as other European
countries, the pioneer farmers began to set up cooperative
creameries. American scholars have for years been discussing
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whether or not Clarks Grove, Minnesota, really was the location of
the first cooperative creamery in America. 43 The fact is, however,
that " elder" H.P. Jensen of Clarks Grove studied modern Danish
dairy technology during a stay in Denmark in 1884, even though
the creamery itself was not erected in Clarks Grove until 1890. In
Fredsvile, Iowa, an immigrant from North Slesvig, Jeppe Troelsen
Slifsgaard, brought back a modern Danish cream separator when in
1883 he returned from ·a trip to Denmark. 44
From Ferndale,
California, the immigrant Danish farmer and dairyman, Christian
Nygaard Hansen (later of Danevang, Texas) in October, 1887,
reported that most of the local buttermakers were Danes . 45
When Danish visitors compared the agricultural standard of
the prairie states with the one in Denmark, they were, of course,
duly impressed by the machinery and implements the American
farmer possessed, but rather more negative in their verdict on the
agricultural standard as a whole. Bumpy roads, badly drained
fields, and detached, crude farm buildings were some of the
impressions a Danish agriculturist got during a tour of America in
1884. 46
Increasingly, the Danish farmers were drawn into the
hodge-podge of economic and policitical problems which faced
the American prairie farmers of the day. The alleged profits, the
moneylenders, the middlemen,and the railroad companies made at
the expense of the poor farmers, were surely as much discussed in
Danish as in Old American families . Added to this, the more or
less urban-oriented government made many farmers furious,
especially when the administration supported the gold standard
policies no matter what the farmer said about the connection
between (high) gold prices and (low) agricultural prices .
Faced with these rather materialistic discussions, many Danes
in America, as well as in Denmark itself, began to fear for the
spiritual heritage of the Danish immigrants. Hand in hand with
their edifying work, the Danish pastors together with followers of
Nikolai Frederik Severin Grundtvig, the famous Danish theologian
and philosopher, began to establish Danish-American folk schools.
Here the young Danish immigrants might get the needed
theoretical and practical skills which made them capable of living
as American citizens.
By listening to lectures in Danish on the history of Denmark,
and by singing the national and religious songs of the old country,
the students should also be able to influence the attitudes of the
Danish immigrants in their own communities. The folk school
followers surely wanted to preserve the cultural and spiritual
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heritage of their native country.
In 1878 they founded the first Danish-American folk school at
Elk Horn , Iowa. It has to be said , however that the idea of a
Danish-American folk school never took fire . 47 The folk schools
had their best times in the last two decades of the 19th Century,
when a lot of young immigrants from Danish folk schools milieus
together with other Danes here found a friendly and attractive
"Little Denmark." Besides this, the schools also gave them some
training in basic English, together with other sorts of useful
information on the American society of the day.
In the end it was the Danish church in America which rather
more effectively taught the immigrants to unite an American
consciousness with a Danish heart.
Ever since the establishment in 1872 of the Danish Church in
America (Kirkelig Missionsforening), the Danish pastors had
dutifully rendered moral and spiritual support to the Danish
pioneers in their hard fight for the daily bread . But ever more
plainly, a deep cleavage was appearing between a pietistic section ,
Inner Mission, and its counterpart, the Crundtvigians, with " their
emphasis on the values of this life and the primacy, which they
assigned the confession of faith ." as Thorvald Hansen has put it. 48
The Crundtvigians got powerful support when Bishop
Crundtvig's son, Frederik Lange Crundtvig, was ordained as a
pastor in Clinton, Iowa, in 1883. He was instrumental in
establishing The Danish People's Society (Dansk Folkesamfund)
some years later. Among other things, this organization functioned
as an institutional framework for the establishment of Danish
settlements, most notably Tyler in Minnesota and Danevang in
Texas . 49
In both cases, the farmers had to go through rather
strenuous reclamation work before they succeeded . In Tyler, the
problem was the waterlogged land which had to be drained
thoroughly before it would yield a good harvest. The Danevang
pioneers had the same problems, but added to these calamities,
they had to shift from traditional husbandry or mixed farming to
the growing of cotton before they would experience any economic
progress . so
Not only the Danish-American folk schools, but also the
Crundtvigian milieu at Clinton and other ideological key points,
attracted immigrants from rural Denmark. A former Danish
farmhand from the Vejle area in Jutland , Jens Peder Jensen , left
Denmark in May, 1887, to meet one of his good friends who had
emigrated to Ashland , Michigan , a year before. 51 In the winter of
1887-88, Jens Jensen was a student at the Ashland Folk School.
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Here he became so engaged in the folk school milieu that he
worked by turns for farmers in the Clinton area and lived in the
" Young Peoples Home" in Clinton . Here, in 1889-90, he paid $14.00
a month for board and lodging while he worked in a local sawmill
at $1 .35 for a 10-hour day .
He paints a very sympathetic picture of Frederik Lange
Grundtvig, even if he did not quite understand the nature of the
problems , which were of a very private nature, with which
Grundtvig had to struggle as a leader of a religious and national
immigrant group. And Grundtvig smoked too many cigarettes, the
somewhat puritan Jensen duly noted.
In 1895, Jensen and his Danish-born wife, left Clinton . The
panic of 1893 and its after-effects had made it very difficult to get
a job . Jensen had , therefore, contracted debts of $151.62 before he
left Clinton. After having worked very hard in a coal mine in
Coalville at Fort Dodge, he rented an 80 acre farm at Klemme in
Hancock County, Iowa, for $150.00 a year, financially assisted by
his parents-in-law and his brother-in-law.
He then bought two horses with all fittings for $116.00, to be
paid for in two years at 8% interest. The needed seed-corn he got
on credit from a grain merchant. He bought a wagon and a hay
rake for $76.00. Then he started farming . In the eleven years
(1895-1906), he rented successively 5 farms, mostly on a 40 or 50%
share-crop basis, and each time with Danes as owners . Without
pretending that the information in the accompanying table is
typical of an Iowa farm at the time, I have tried to arrange Jensen's
scattered data on prices received for produce, total income, debts
incurred and livestock inventory.
It is evident that year after year he was able to better his
financial situation , especially in terms of livestock . In 1903, he
noted that he now fed all his corn to his animals. In 1906, he
bought a farm in Washington . The price was $2,900.00 for 160
acres , but after having sold his implements and stock for $2,700.00,
he calculated that he had made himself a fortune of $3 ,500.00
during his years in Iowa. It is notable that all his renting
arrangements went without serious problems, maybe owing to the
fact that all his landlords were Danes .
Being rather reserved in relating details of his private life, he
nevertheless expressed his strong desire to belong to a Danish
church , and let the pastor be either Inner Mission or Grundtvigian.
The much discussed schism in the Danish church between the
Inner Mission and the Grundtvigian sections 52 is hardly
mentioned in his memoirs . It would be idle to pretend that the
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FINANCIAL DETAILS
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scism did not mean anything to the Danish laymen, 53 but seen in
perspective the conflict is perhaps more institutional than theological in scope. 54
To the majority of Danish farmers and farmhands in America,
the early 1890's were a period of crises and unemployment, as it
will be seen in the following report.
On September 29, 1892, C.M . Bondo, a 25 year old trainee in
farm management, with some experience in buttermaking, left
Odense in Funen to try his luck in North America .55 Beforehand,
he had been in contact with the Danes in British Columbia,
Canada, and in Nebraska, U .S.A . by way of Liverpool and
Montreal, he reached Port Arthur at Lake Superior, and here he
began working at a railroad company for $1 .50 a day. He had to
pay $4.00 a week for board and lodging.
However, the work was too strenuous for him in the long run ,
and then he proceeded to Nebraska. Enroute he got two temporary
jobs : to assist a carpenter in Duluth, Minnesota, and to fell timber
some 30 miles out of St. Paul. Having at last arrived in Nebraska,
he first worked at St. Edwards as a grocer. His job here was as
some sort of a handyman . Later on, he assisted an American
farmer near St. Edwards . The monthly wage was $20.00 on the farm
as opposed to $10.00 with the grocer, and in both cases board and
lodging was included .
In May, 1893, he got a $40.00 a month job as a buttermaker
near the town of Columbus . The technical arrangement of the
creamery resembled very much a Danish one, but here they had
only a single cream separator. Only the neighboring farmers
delivered whole milk to the dairy for processing. Otherwise, they
delivered the cream, having hand-separators at home. Cream
deliveries were made late in the evenings and Bondo concludes
that buttermakers had to work 12-14 hours a day in America
contrasted to the 8-10 hours they wou Id have to work in Denmark.
He had no objections to the standard of cleaning and hygiene,
but concluded that it was impossible to make first class butter
from second or even third-rate cream . The butter often got
overchurned and oily in quality, as the churning process had
started long before the delivery to the creamery.
As the creamery only needed one buttermaker during fall and
winter , Bondo left Nebraska for British Columbia in July 1893,
where one of his friends happened to be a farmer .
After some time working in the woods , he acquired 160 acres
timbered homestead , but very soon he understood that a rather
prosaic future as a Canadian cottager did not exactly fit into hi s
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experience on the large Danish estates .
Next he returned to Nebraska with his American savings, circa
$150.00, heartily enjoying again to be in company of nothing but
white, civilized persons - as opposed to all those dirty and nasty
Chinese in British Columbia. Back in the Columbus area he worked
in many professions, but as nearly all activities were at low ebb,
owing to the prolonged effects of the panic of 1893, he decided to
go farther west to Colorado . He dismissed the possibility of joining
the Danish settlement at Danevang, Texas, as the price of land at
$9.00 per acre was too high . The budding Danish-American farmer
might buy better and cheaper land in the eastern part of Nebraska,
even if this area had fallen into disrepute owning to cruel climate,
grasshoppers, etc.
Near Monte Vista in Colorado, he occasionally worked on a
threshing crew, and sometimes as a dairyman on various ranches
having Holstein dairy herds . The prolonged economic crisis made it
still diffi cult to obtain a monthly wage of $40.00 in the summer
and $20.00 in the winter . In February, 1897, he was back in
Columbus . He now worked for a stingy and rather demanding
German farmer for $20.00 a month , and once again he had to
endure horrible board and lodging facilities.
As he now had saved $300.00, he wanted to go back to the
cleaner and more civilized Denmark. Exactly five years after his
departure, he was back in Odense . Some hardly legible penciled
notes tell us, however, that two years later he returned to Nebraska
where he stayed for more than twenty years. As he realized when
on board the S.S . " Prussia" enroute to Hamburg, America offered
much bigger possibilities than the small -scaled Denmark .
We may assume that the economic progress in America from
1897 onwards lured C.M . Bondo, as well as new waves of Danish
immigrants to the United States and Canada. 56 All contemporary
reports, as well as most American-letters tell the same story of
unparalleled prosperity . Mads P. Johnson, of Omaha, Nebraska,
earned so much money that in 1909 he was able to buy a farm for
himself. 57 His cousin, Robert Madsen , migrated from Story City,
Iowa, around 1907 to Fresno, California, where he acquired a fruit
farm . 58 The farmers in Elk Horn, Iowa, the Kimballton , Iowa,
established a local railroad from Atlantic City to the local area . 59
Many a farmer got a telephone of his own during these years.
In the Dakotas , big scaled, mechanized farming with
steam-powered tractors was coming into use. Christian Ask , a
former Danish lawyer with too much appetite for the good things
of life, suddenly had to run away from swelling debts . Without
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informing the Copenhagen police of his intentions, he went to
America where he first got a job on a threshing crew in North
Dakota. He duly noted the consequences of this flight to America :
aching limbs, bad health, and a very small wage. 60
Around 1910, Christen Bundgaard Christensen, another Dane,
and a trainee in farm management, got a job with a German
farmer in the southern part of North Dakota. 61 Here he learned
the first and fundamental lessons of modern grain farming on the
great plains. Two years later he bought a farm for himself in South
Dakota, near Britton, which he owned the next 4 or 5 years. 62
In a literary, rather than documentary way, Christensen relates
a very interesting story of the economic, technical, and human
problems which the farmer had to overcome if he wanted to
survive. But Christensen does not make any complaints about the
rough climate, the profit seeking moneylenders, or the alleged
work-shy tramps, one had to hire in the harvest time . The survival
of the fittest could have been the subtitle of his book . Christen
Christensen returned to Denmark about 1918, where he died in
1937 after having spent the rest of his life as a teacher at
agricultural schools.
Bundgaard Christensen's remarks on the rather crude
technology the American farmers on the great plains employed, are
vividly confirmed by most of the Danish emigrants and visitors of
the time. A young Danish buttermaker under the anonym of " Poul
J¢,rgensen ," who worked in Iowa and South Dakota around 1908-10,
comments very forcibly about the local butter standard. Butter No.
3 was , to put it briefly, of a rather filthy quality, as the farmers
were used to putting lime in the transport cans in order to avoid
bacterial contamination . " Poul J¢,rgensen" is also very critical of
many of his former compatriots, as they, compared to people from
other nations, were included to give up their mother tongue as
soon as possible. 63
The above mentioned C.M . Bondo is in diametrical opposition
to such a sentimental view. The Danish immigrant of good quality
was to him a man who spoke English as soon as possible, because
he then was best equipped to work and to earn money. Therefore,
the Danes were often preferred to immigrants from other countries.64
The former president of the Grand View College in Des
Moines , Alfred C. Nielsen , who spent his childhood in Nysted and
Dannebrog, Nebraska, tel Is that around 1910 Danish language and
culture was vanishing. 65 As a rule, the third generation of Danish
immigrants spoke only English. And even those Danish-born
immigrants who normally regarded the " old country" with very
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tender feelings, had in most cases reconciled themselves to their
new country.
This paper began with a description of the emigration of the
Niels Madsen family from Klippinge, Stevns, in 1869. Therefore, let
us end the presentation with a short quotation from a letter dated
July 29, 1914: 66
"Now we own a very big car, which will accomodate 5
persons ... .. You have no idea how much we drive! Our car is
always filled with friends who do not own such a thing. I
was very sorry that Christensen, my husband, bought so
expensive a car, because then we couldn 't afford to go to
California as usual. Out there they are very sorry too. We
might possibly use the car to go out there, but we are afraid
of the great mountains, as they happen to be a little higher
than the hills of Klippinge ... "
EPILOGUE

Everyone who has followed my account so far, might many
times have felt a rather desperate need for more facts and figures .
However, we do not have too much to rely on that is based on
case-studies of Danish settlements . John Alden Olson ' s
investigations into the socio-cultural milieu of the Danish
agricultural immigrants at Junction City, Oregon, is perhaps the
only exception to this rule . 67 As I have shown in an unpublished
report from a research tour to the United States in the fall of 1978,
68 we are now happily at the threshold of a scientific exploration
of the history of the Danish immigrants to the United States and
Canada.
In another paper with the title " The New Agricultural History .
The American Prairie Agriculture in a Wider Context," 69 I have
tried to show that a new conceptual framework is on the way in
American agricultural history. Until recently, the American
historians were inclined to view the history of American farming as
a very American development, which did not resemble the
European process very much . They tended to consider the story of
prairie agriculture as a romantic tale of the unrivaled contribution
the pioneers made to American civilization as a whole . It was the
farmers who finally pushed the American frontier westwards.
However, in the last few years we have seen local-oriented
studies in the development of single settlements . It was Allan
Bogue and his pupils, who were the first to use primary sources in
order to show how the farmers themselves behaved as economi c
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persons. Now the historical geographers, as well as the social
scientists , are working very hard to find out how the inhabitants of
a given settlement acted as social persons. 70 A lot of research
has also been done on the political behavior of the western
farmers including the Danish immigrant farmers.
It goes without saying that it is a very difficult, not to say
impossible, task to cover all aspects of the life of Danish farmers.
The would-be farmers arrived at a given settlement at very
different times; they scattered throughout the Midwest; they
settled in different ways according to their means, and they went
from farm to farm , from place to place.
In a hundred years perspective we have a bewildering view of
ever-changing generations of farmers; those we very loosely term
" Danish-Americans ." In reality, there are very great differences
between the first generations of immigrants and their descendants,
many of whom were quite unaware of their Danish lineage.
If you visit a prairie settlement of today, you will find only a
few Danish farmers. The crisis of the 1930's, together with the
general migration from agrarian to urban areas, has reduced the
number of Danish farmers quite as much as the number of farmers
in general.
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Louis Pio In America
by Thorvald Hansen
Since I have been working with the Danish Immigrant Archives, and especially with the Danish Immigrant Archival Listing
project, it has become increasingly clear to me that those
immigrants who become a part of the Danish Church represent but
a small fraction of the Danes who came to this country . Sometime
in the Danish Church we have, I fear, been so wrapped up in ourselves that we have lost sight of the great majority of Danes who
emigrated to America and who , in one way or another have left
their mark . Examples are numerous but I think of one little group
that, over the years, met around a table in Wilken 's Wine Cellar on
LaSalle Street in Chicigo. That table, incidentally, is now at the
Danish emigrant archives in Aalborg, Denmark . Each of these
Danes of the round table, as I would call them, is worthy of a story
in himself. It is reported that when Henrik Cavling, the Danish
journalist, visited Chicago during the 1890's and met the men at
the round table he asked them where he might meet the prominent
Danes in the city. " The prominent ones? That's us, by God," came
the reply . 1
Loui s Pio was one of those men . During his years in Chicago
he often gathered with other Danes at the round table in Wilken's
Cellar. His name is well known in Denmark but not very well
known , even among those of Danish descent, in America . This is
despite the fact that he was an interesting and colorful personality
whose activities in America, to say nothing of those in Denmark,
touched the lives of many immigrants . Pio was in large measure a
product of his times and his activities, particularly in Denmark,
were a response to those times.
The nineteenth century was a time of great change. Much of
the technological progress that we associate with modern civilization has its roots in the great strides that were made in field and
factory during that century. Along with those strides came
great social changes . Growing by leaps and bounds, industrialization led to migration to the cities, to the rise of sweatshops, to the
exploitation of child labor, to strikes, to unemployment, and to the
rise of labor unions . In Europe the workers increasingly turned to
socialistic ideas in order to protect themselves from those who
sought to make great profits without regard for the welfare, and
indeed the lives , of the working class . In this day and age it is easy
to sit back and be critical of Karl Marx but one must always be
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aware of the conditions to which he addressed himself.
In western Europe labor unrest preceeded that in America by
about a generation . The early 1870's mark the period when the
labor movement was coming to the fore in Denmark. The Danish
worker's movement eventually led to the formation of the Social
Democratic Party . It was due to the activities of Louis Pio, more
than anyone else, that the party was established.
Louis Albert Francois Pio was born on the 14th of December
in 1841 . The Pio family had lived in Denmark for some generations
but the ancestral roots of the family run back to the French
nobility. Louis Pio's grandfather had been an actor and his father
was an officer in the Danish army. Louis had an older brother,
Jean , who was as conservative as his younger brother was radical.
It must be said , however, that time and again, when Louis needed
help his older brother stood by him .
Pio's family seems to have had thoughts of his becoming an
engineer and he was sent to a school for that purpose but he could
not accept the discipline there and soon withdrew. Privately
prepared by his brother, he entered the University of Copenhagen.
By 1861 he had completed the work for a philosophy degree
following which he taught school for a couple of years . He
parti cipated in the war in 1864 and three years later he had
become a second lieutenant in the Danish army. Still later he was
working as a postal clerk in Copenhagen . This was a period during
which he suffered from a lack of determination and from divergent
interests . Among other things, during these years he also studied
language and literature. This latter interest led him to do some
writng in the field of mythology in 1869 and 1870.
Partly as a result of this and partly due to adversities which he
experienced personally, he began to take an interest in social and
political questions. Within a short time he was taken up with
socialism which was then a live issue in Europe. Many years later
he explained why he had become a socialist :
It was very simple. I lived on N¢nevold, and on the
corner there lived a poor, old shoemaker, who I often
visited . I was a witness when his landlord attacked him
because the poor man could not pay his rent. From
that day on I was a socialist)
There are reasons for thinking that this is not the whole story but,
in any case , in 1871 he wrote two articles which brought him into
prominence . He came to the attention of the skilled workers in
Copenhagen and also to the attention of the authorities. It was the
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closing lines of his first article that particularly brought him to the
attention of the latter. He wrote, " ... next time (i .e. in the next
article) we will clearly and distinctly set forth what we workers
want and what we plan to set in motion, sooner or later, either
within or outside the law." 3 This reference to the possibility of
going beyond the law made him a man to be watched and he was
watched by both the industrialists and the police.
For the next two years Pio was active in Copenhagen as the
editor of a socialist paper, Social Democraten (The Social
Democrat) and as an organizer among the skilled workers . The
climax of his activity came during a bricklayers strike in 1873. He
and his associates made arrangements for a meeting of the strikers
to be held in a hall in Copenhagen . In an article calling for the
meeting Pio wrote: " Are we like lambs to allow ourselves to be led
to the butcher block of capital?4 The tone of the article was
deemed particularly inflammatory by the police and, consequently,
the workers were denied the right to meet. Under the Danish
Constitution such meetings were permitted and there seems to be
considerable question as to whether or not the authorities had a
right to ban the meeting. Nevertheless, when Pio and others
insisted on going ahead with the meeting they were arrested and
eventually given prison sentences. After serving almost two years
they were pardoned by the king. The release came becau se Pio, in
particular, was in such poor health that there was some concern
that he might die in prison and thus become a martyr for the
labor movement.
Once again Pio became editor of Social Democraten. He was
instrumental in founding the Social Democratic Party and he was
elected its first chairman . However, all was not well. Financial
troubles plagued the paper, union leaders complained of Pio's
emphasis on politics, and it became obvious to Pio that there were
serious divisions within the ranks of the socialists. Further, the fact
that one of his associates was again imprisoned made Pio fear that
this would be his fate also . Accordingly, in mid-February of 1877,
Pio resigned and his associate, Poul Geleff, became the new
chairman .
Meanwhile, for almost four months the Copenhagen police
had been engaged in secret discussion with Pio . In effect, the
police offered a bribe to Pio to persuade him to leave the country.
The money for the bribe came from two sources: Burmiester and
Wain, the shipbuilders, and from The Rubins Cotton Mill, Copenhagen's major employer of women . The offer was finally accepted
by Pio and he was given another substantial sum to get Geleff to
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accompany him . Toward the end of March , therefore, Danish
socialists were surprised to learn that both Pio and Celeff had
sailed for America and had no plans to return . This put Pio in a
bad light in the minds of the socialists especially after it became
known that his emigration was due to little more than bribery . Pio
never again returned to Denmark and it was not until 1921 that his
ashes were buried in Copenhagen and he was given a belated
recognition as the founder of the Social Democratic Party.
Very soon after Pio and Celeff landed in New York they had a
falling out. This is not the place to detail their differences but
suffice it to say that these concerned the amount of money Celeff
thought he should have. From that time forward the two never
spoke to each other though they met often with others at the
round table in Chicago . A William Hansen, who is best known as
" Sorte" Hansen, who had also been involved in socialistic
activities, had come with them to America. He, too, felt that he
had been wronged by Pio but the two became reconciled and
remained life-long friends .
Their immediate goal was Kansas. During his last few months
in Denmark, Pio had become interested in Kansas because of a trip
made there by Celeff during the summer of 1876. Pio had begun to
think that perhaps some kind of organized emigration and the
establishment of a socialist colony might be the best way to
improve conditions for some Danish workers. He did not pretend
that this would solve the unemployment problem but, on the other
hand, a successful colony might set an example that could lead to
others. While still in Denmark, he wrote extensively about this and
the colonization matter won some support among the workers in
Copenhagen . When word came that he had fled the country much
of that support was lost.
It was, therefore, only a handful of prospective colonists that
left Denmark on April 6, 1877, with Kansas as their destination.
The party was met in New York by "Sorte" Hansen under whose
leadership they journeyed to Kansas City . Here they telegraphed to
Pio, who had gone on to Chicago. He arranged to meet them a few
days later at Salina, Kansas . In addition to Hansen, there were
eighteen in the group . There was a cigarmaker and his family, a
weaver, a bricklayer, a carpenter, some other city workers, and a
few farmers. Among them were also some Germans who had been
attracted to the venture by Pio's writings.
At Salina they got down to serious planning for the colony. As
Hansen later wrote, they soon discovered that, " ... the plans that he
(Pio) had sat in Copenhagen and conceived with respect to
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establishing a colony were castles in the air. " 5 No real preparations
had been made. No favorable site had been chosen. No rules had
been laid down . The immediate problem was money. It had been
assumed that if each man put up 400 crowns,6 and another 200
crowns was added for each woman , the group should have
sufficient funds to last for six months. They quickly discovered this
was not so . Now they each added $40 to the common fund and
Pio, who was determined that the colony should be established ,
put in $300. Whether or not this was intended as a loan is not
clear but what is clear is that it was never repaid .
Accompanied by a few others, Pio then set out for Hays,
Kansas, about 100 miles west of Salina, to look for a favorable site.
This they found along the banks of the Smoky Hill River, not far
from Hays . At Hays they were able to get title to the land under
the terms of the Homestead Act. The titles were granted to
individuals but it was understood that the land was to be common
property. When all the prospective colonists had arrived at Hays
they bought horses, a cow, a wagon, spades, a plow, lumber for a
common cabin, and some food supplies. Then they set out on foot
for their new colony . They were filled with enthusiasm . Others
were also enthused . The Hays City Sentinal, welcomed them as
" ... a fine, intelligent looking company .. ." and said that it would be
a mistake to take them for greenhorns . 7
Well , the colony which the fine, intelligent looking company
began lasted just si x weeks . At the end of that time they sold their
common property in Hays and divided the money, each getting
about $30.
What happened? Perhaps the kindest thing to say is that the
whole undertaking was not very realistic . What must have been for
them a bitter disappointment, and perhaps even worse, is not
without its humor however. To be sure, it is an oversimplification
to say, as some have, that the colony failed because, while the
1men " worked like hell ," the women " fought like hell." The men did
not argue about their jobs . They tried to turn the sod, they planted
potatoes, they dug wells - in short they really worked hard under
the hot Kansas sun . But, when they returned to the common cabin
after a hard days work they had to face frictions among the
women. " Sorte" Hansen blames the women for much of the
difficulty. In the article previously cited , which was originally
written for Nordlyset (The Northern Light) , he wrote, " When we
hungry and tired men came home expecting something to eat we
first had to iron out the disputes that had arisen during the day
among the daughters of Eve." 8 He further states that though the
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men worked hard during the day, they argued at night about
Socialism. "The organization of a socialist state was the issue that
divided us," he wrote . 9 These arguments concerning socialism
tended to get the Danes against the Germans since the latter were
sure that they were the best informed on that subject. In retrospect
some arguments were very petty and even very funny . One
morning an argument arose because a man had drunk from the
wrong cup . The cup's owner became angry and said that if this was
socialism he wanted no part in it. Finally, there was ridicule and
criticism of Pio because he wore gloves and because he tied his
pants legs at night for fear that a rattlesnake might take a liking to
him .
So it was that Pio's attempt at establishing a Danish socialist
colony failed soon after it began . Two interesting footnotes should
be added, however. The first is that, in the article mentioned,
Hansen wrote that in later years he learned that none of the
members of the colony regretted coming to America . In one way
or another each had managed to do quite well . The other thing to
be noted in passing is that some eleven years later the Danish
Church Colonization Committee, fresh from its success in founding
the Tyler, Minnesota, colony, planned a settlement in Logan
County, Kansas , on the Smoky Hill River. This was somewhat west
of where Pio had planned to settle. In glowing terms the
Committee recommended the area but the idea never really got off
the ground. According to John Bille, " .. .the colony dried up in its
infancy, while the reputation of the ministers as practical farmers
and colonizers was badly damaged ." 10 Apparently this was the end
to an offi c ial committee though the church did have an indirect
hand in some other settlements, notably that at Withee, Wisconsin .
Pio spent the next and the longest portion of his life in
America in the city of Chicago. Indeed , though he did do a grat
deal of traveling in later years, he made his home in Chicago until
his death . In general it may be said that most of this Chicago
period was difficult for Pio and his family .
Enroute to America, Pio and Geleff had made great journalistic plans involving existing Danish language papers in this
country . They had hoped to purchase two of these and make them
spokesmen for the socialist cause . Nothing ever came of these
plans . Pio did , for a time, edit socialist papers in Chicago but
neither of the two became much of a success . Marion Marzolf, in
her study of the Danish press in America, says that Pio's journalism
had an elitist character and , therefore, reached only a small
portion of the potential readership .
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For most of the fifteen years he spent in Chicago Pio was in
dire financial straits . He found work for a time in the print shop of
the Danish Methodist publication, Den Kristelig Talsmand (The
Christian Spokesman), a position which a friend helped him to
secure. This friend , who was a minister, also apparently persuaded
Pio that he should be legally married to Augusta Jorgensen, with
whom he lived and by whom he had already fathered a daughter,
Sylvia. This, incidentally seems to have been a familiar pattern in
Pio's background . Both his father and his grandfather were married
only after they had fathered children . Louis Pio and Augusta later
had two sons, Herbert and James Percival.
Augusta, who was a talented and resourceful women, aided
during these years by giving music lessons. She also prepared a
Scandinavian-American cookbook . Pio himself sought to write
feature articles about America for Danish newspapers but few, if
any, editors were interested. At one time he tried to persuade a
Danish publisher to back him in translating Mark Twain into
Danish . That nothing ever came of these schemes was not due to
any lack of ability on the part of Pio . He was a good writer, in
both Danish and English . As for translating, he was fluent in
several languages. One picture we have of Pio brings out this
ability. Many years later an old Danish printer described a scene in
the Methodist print shop where he had worked. He wrote :
I entered the print shop in one corner of which I saw a six
foot, thin man bending over the type case while he carefully
gathered type ... He (Pio) had an English language book
standing open on the type case ... and he translated while he
was setting the type ... l have heard him translate articles
from English to Danish , very fluently, without any hesitation
or groping for words and expressions. 11
Pio is said to have edited or contributed numerous articles to
some thirteen Danish-Norwegian-American papers and to have
published eight books between 1877 and 1893. 12 During the
Chicago years Pio also had a short-lived flirtation with Democratic
politics and won a job as a supervisor on a building project. He
soon lost it, however, because he could not look the other way
when corruption reared its head . The Pio family experienced its
best years when he, through a Civil Service examination , gained
a position with the customs service. This lasted only two years.
According to one story Pio refused to give money for the
reelection of the Democratic Party. Another story has it that when
the Republicans won the election Pio offered to change parties but
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the offer did not save his job. Thus, most times living on the edge
of poverty, the Pio family managed to eke out a living in Chicago.
By the late 1880's Pio was working and doing some traveling
for a real estate company headed by the notorious Danish
professor and businessman, N.C. Frederiksen . In 1889 that firm , like
some other of Frederiksen's ventures, went bankrupt. However,
with the experience he had gained and the contacts he had made,
Pio began to work as a promoter for the Florida East Coast Railway
Company. He became the manager of the firm's pavilion at the
Chicago Exposition in 1893. It was in this way that he became
interested in Florida and his old colonization scheme reappeared
though in a much altered form . This led to his last and , in some
ways, his most successful venture in America .
There is today on the east coast of Florida, some five miles
from the city of Fort Pierce, and about 100 miles north of Miami, a
town with a population of 600 known as White city. This town was
begun as a settlement by Louis Pio in 1893. It was not begun as a
socialist colony but as a settlement to which Pio urged
Danish-Americans as well as other Scandinavians to migrate .
The Florida venture had nothing to do with the earlier socialistic schemes. White City was a business venture and Pio was even
able to persuade the great oil millionaire, Henry M. Flagler, who
was associated Rockefeller, to put money into the town . Pio had
met Flagler on one of his trips to Florida. Flagler was interested in
developing the east coast of Florida and especially the railroad
running through that area . Nonetheless, there is something ironic
in Pio, the former socialist, becoming a shareholder with the
wealthy Flagler.
There is a difference of opinion as to why the community was
named White City . Some say it was because only whites were
allowed to live there. Pio himself has written that no others were
to be permitted to inhabit the town . However, there is another
view that holds that the name came from that given the Chicago
Exposition of 1893 in which Pio was very active on behalf of
Florida. The fact that the principal street in White City is called
Midway lends some credence to this view. The midway played a
prominent part in the Chicago Exposition. In this connection, it
should be said that a map of White City, dated 1907, shows the
further influence of Pio . There is an Augusta, a Percival and a
Sylvia street, all obviously named for members of his family . For
some reason Herbert is left out.
Pio worked tirelessly in behalf of his community and White
City grew and even prospered. He was able to persuade a number
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of Danes to move there and some of them would later recall Pio
and their joint efforts on behalf of the settlement. Things had
never gone so well for him . He wrote to his daughter, Sylvia :
"Everything seems to go so well. I have sailed in a sailboat,
rowed miles night and day, slept in a camp at night with
alligators snorting nearby, visited Indians in their camps,
ridden in a buggy on primitive roads , become soaking wet
from the waves of the Atlantic and dried again by the
sunshine, I have walked many miles and become as brown
as a gypsy, but I am healthy and feel better than ever
before . " 13
Success seems to have come to Pio at last but he was not to
enjoy it for long. During the spring of 1894, while plotting a road ,
he and a companion became lost in jungle-like growth and it was
several days before they found their way out. Regardless of the
fact that he was in a seriously weakened condition , Pio left
immediately for Minnesota where he was to meet with some Danes
in the interest of his colony .
In Minneapolis he became seriously ill with pneumonia and
barely managed to return to his family in Chicago . Here he lay ill
for some time but he could not rest because his wife still gave
music lessons. The incessant piano and violin music made rest
impossible. He was then moved to the home of a friend in the
Scandinavian section of Chicago. Here he died on June 27, 1894, at
the age of 52.
The story of Louis Pio in America would end here were it not
for the fact that, quite unexpectedly, some original material relevant to White City was discovered to be here at the Danish Immigrant Archives at Grand View College. One day while going
through some old letters that had been placed in the archives, the
names Louis Pio and White City caught the eye of this writer. It
developed that these letters were written by one Christian Jensen ,
to his brother, Niels, of Tyler, Minnesota. Christian Jensen proved
to be one of the early settlers in White City .
Christian Jensen came to White City during the late fall of
1893. Enroute, he had stopped at the young people's home in
Chicago and there he had been advised against going to Florida .
He had decided not to do so but, for reasons that are not
explained , he did go there anyway . In a letter dated December 2,
1893, he tells in great detail of his trip to White City . For this
reason alone the letter is a gem . Through it one can learn a great
deal about rail travel during the nineties. He then goes on to write
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of spending a good deal of time with Pio, whom he describes as,
" ... an especially fine and jovial man." 14
Jensen was favorably impressed by what he saw and by the
claims as to what might be raised in the area, though he does add
a note of caution, saying, " ... time will tell whether or not what
they say here is true. " 15 He is not pleased that the primary means
of travel is still by water and that roads ex·ist in name only. Further,
he says, " ... there is one unpleasantness here and that is that the
place is so filled with mosquitos that one can hardly manage to
survive."16 In this connection it might be added that a Jorgen
Olesen , of Chicago, wrote in Dannevirke in the spring of 1894 that
he now had two sons who had gone to White City, the one to start
a drugstore . Their letters to him had confirmed much of what
Jensen said. Then he added , "We are now waiting to hear how they
are faring with the mosquitos which they say are very bloodthirsty
there." 17
In another letter Christian Jensen tells of working as a carpenter for $2.75 per day and of buying some lots which he said he
could have sold a short time later at a great profit. In this letter he
also wrote : "Hardly a day goes by without the arrival of more
Danes ."18 He wrote substantially the same things in a letter which
was published in Dannevirke in the spring of 1894. 19 In a letter
written in the fall of that year he complained that the nights were
cold but it was still not like living through a Minnesota winter.20
Just how long Christian Jensen remained at White City is not
known . A letter written some years later is postmarked from a
location in Virginia and the contents reveal that he had also lived
in Withee, Wisconsin, since being in Florida.21 In any case, the
letters do reveal a first hand knowledge of White City in its early
days . The settlement probably never lived up to the hopes and
dreams of Louis Pio but it does still exist and descendants of
Danish settlers can still be found there.
Louis Pio was a man full of hopes and dreams and schemes. A
number of these foundered on the rocks of reality while others of
them survived to leave a mark on Danish immigrant life. Though
he is honored today in Denmark as the founder of the Social
Democratic Party , his lasting accomplishments in America are few .
He did, however, work long and hard here and he was one of the
most colorful of the Danes at the round table.

(This article is adapted from a lecture given at the Danebod Folk meeting, Tyler,
Minnesota, September, 1981)
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The Emigration of S0ren Kierkegaard
by Howard V. Hong and Edna H. Hong
John and Jane Doe, USA, are pretty well aware that Denmark
exports the best butter, bacon, and cheese in the world to the
world. But perhaps not even Jens and Tina Jensen, second and
third generation Danish-Americans, realize the extent to which the
second-to-none thoughts of a nineteenth century Dane have
emigrated and are emigrating to the whole wide world . Indeed,
they are valued more by the world than by Danes in Denmark,
who can hardly conceal their surprise that the world now pays
more attention to S¢.ren Aabye Kierkegaard (1813-1865) than to
Hans Christian Andersen . The Danes were roundly scolded for this
in Berlingske Tidende (January 13, 1980) by Roger Poole, professor
at Nottingham University, England .
" When will the Danes discover Kierkegaard in earnest?" asked
Henrik Stangerup, the interviewer.
" Never, I believe," answered Roger Poole. " The world will
appropriate him now with the Princeton edition of all his works.
Then we can say it makes no difference whether Kierkegaard is
Danish or not. His thoughts will share in rescuing us and leading us
out of this century if there is any possibility or hope of that at all.
Whether or not they wanted or want it, the Danes have produced a
world figure .... He is the Dane's way back to history . The way for all
of us ."
The thoughts of an obscure philosopher-theologian did not
long rema in confined to the obscure dialect of a small country. In
Germany, about twenty-five years after Kierkegaard 's death , there
began a stream of translations and studies culminating in the
1960's in two different contemporary German translations of the
collected works. In France, a new translation of the fu II series of
the works is nearing completion . In Italy, in the last thirty years
numerous works have been translated, including a superb large
selection from the journals and papers . The same thing is
appearing in Spanish . The Spanish philosopher, Miguel Unamuno
(1864-1936), declared that he learned Danish to read Ibsen and was
rewarded by reading Kierkegaard . The Greeks were quick to import
a Danish princess as queen but somewhat slower about importing
Kierkegaard's thought. Stages on Life's Way has been published in
part. An excellent scholarly edition of Repetition has been
published , and other works are in process. In Japan, there is an
amazing interest in Kierkegaard . Beginning with The Concept of
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Anxiety in 1930, publication in Japanese now includes all of
Kierkegaard's works, many of them in two or three translations and
in numerous editions.
Compared with the interest in Sp-en Kierkegaard in Germany,
the interest in the English-speaking world came late, but once it
commenced it multiplied mightily. Beginning in 1936 with the
translation of Philosophical Fragments by David Swenson
(1876-1940), the English-speaking world has not seen a year without
the publication of Kierkegaard translations in addition to books
and articles about Kierkegaard's thought. The torch of translating
Kierkegaard was handed, so to speak, from David and Lillian
Swenson to Walter Lowrie (1868-1959), whose rapid production of
translations of Kierkegaard's works and a biography of him
phenomenally increased interest in this nineteenth century Danish
thinker on his way to becoming a world phenomenon . The work
continued and continues in the hands of a former student of
Professor David Swenson, namely, Howard V. Hong, who is editor
and translator (assisted by Edna H. Hong and Gregor Malantschuk)
of the seven volumes of S(lren Kierkegaard's Journals and Papers
(Indiana University Press, 1968-1978). A new and complete edition
of Kierkegaard's Writings, with Howard V . Hong as general editor,
is in the process of being published by Princeton University Press
in twenty-six volumes . The first five volumes, including Letters and
Documents, have been issued.
In the meantime, while Kierkegaard's books and journals were
being translated into English, his thoughts were filtering into the
literary world through modern thinkers who were greatly
influenced by him - namely, Unamuno, Marcel , Barth, Heidegger,
and Sartre. After the Victorian period of bright faith in inevitable
progress and perfection was shattered by two world wars , both
major and minor poets and writers began to see Kierkegaard as a
modern , as a profound thinker who foresaw the present human
condition a hundred years earlier. Most of the important postwar
literature in some way reflects Kierkegaard's existential diagnosis of
the human condition, so much so that in literary criticism his
name is constantly linked with Dostoevsky and Kafka. Joyce Carol
Oates, for example, wrote in New Heaven, New Earth, a critical
study of America's leading writers : "Not Faulkner, however, or
Nathaniel West, but Kafka and Kierkegaard are [Flannery]
O'Oconnor's most important ancestors . ... It is the revelation of a
transcendental world of absolute value beyond the cheap, flashy
wasteland of modern America that is O'Connor's real concern ."
Indeed , what seems to have happened in this post-two-wars
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age is that the novelists and intellectuals see far better than the
theologians and the Church the ingenuity and the tenacity of the
dehumanizing forces in secularism and materialism. The novels of
Flannery O'Connor, Joyce Carol Oates, Walker Percy, Saul Bellow,
William Faulkner, John Updike, Robert Penn Warren, J.D. Salinger,
and Morman Mailer read like a master spy's report on the hidden
strength and secret tactics of the very cunning enemy skulking in
our secular, materialistic world . They grapple with issues that
plague the modern conscience and reflect the choices illuminated
by Kierkegaard , choices that may be summed up in every
individual's choice between the City of Light and the City of
Darkness. Likewise, the poetry of T.S. Eliot, W.H. Auden, James
Dickey, and others reflect the spiritual crisis of the modern ages of
foreseen by Kierkegaard .
It is hardly strange that S¢.ren Kierkegaard saw himself as a
secret agent of the spirit or an early warning system of the
consequences of the loss of self in its denial of God. " What I have
said to myself about myself is true - I am a kind of secret agent
in the highest service. The police use secret agents, too. It is not
always just the men with the best and purest lives who are selected
for this, quite the reverse ; the police use the ingenuity of
cunning, wily criminals, at the same time forcing them with the
consciousness of vita ante acta. Alas , God uses sinners in the same
way . But the police do not think of reforming their secret agents.
God does" (St.en Kierkegaard's Journals and Papers, VI , 6192) .
" When I so frequently have compared myself to a secret agent, a
doomed person with more than ordinary knowledge of all kinds of
counterfeiting but who is himself placed under the strictest
supervision, this is a completely true and very descriptive
comparison " (JP VI 6922).
The fascination of the modern mind with his concepts of
paradox, despair, anxiety, the single individual, subjectivity, the
leap, etc., Kierkegaard foresaw as well. He was ironically aware
that most of his works were not read widely in his lifetime. With
Hume he could have said that most of them " fell stillborn from the
press ." Only seventy copies of his extraordinary crucial work,
Concluding Unscientific Postscript, were sold in the decade
between its publication and his death . But that he would be read
by future generations Kierkegaard was positively sure . In his
journal of 1850 he wrote: "It is at times hard for me .. . to have to
stand on the outside as a superfluity, as an impractical
exaggeration . The matter is quite simple. Conditions are not yet
confused enough for people to make proper use of me . . . . But
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they will come to discover that it will end with conditions
becoming so desperate that they must use desperate people like
me and my kind" (JP VI 6709).
Thus it is not only because of his unique use of his intensely
creative imagination or because of his masterful style of writing
that Kierkegaard is published extensively today. Had he only loved
the Danish language, "dialect" though it was, and exploited it with
consummate care and at times with beguiling charm, he would not
be translated and read throughout the world today. The reason is
simply that he speaks to our condition . The substance of his
thought drives deeply into issues of which people are more acutely
aware than they were in the mid-nineteenth century. This, he
affirmed, was his primary aim : to make people aware . He also
maintained that if one is to lead another, one must first go where
that person is . In our day, we may not know exactly where we are,
but neither do we have the illusion that we know. Therefore we are
at least more open than were Kierkegaard's contemporaries to
acknowledge the issues and be pointed to possibilities . We ask
with more anguish : What does it mean to be human? A simple
question , but we have become confused enough to ask it again as
Socrates asked it and as Jesus Christ came to show us.
No doubt, there is not in Kierkegaard's thought the
encyclopedic scope of Aristotle and the systematic sweep, though
not quite completed, of Hegel. To them and other great thinkers
Kierkegaard was both indebted and genuinely respectful - except
that they forgot more or less the little question of human existing,
concrete individual human existing . Our age is the technical
analogy in vastness of power, but we too have forgotten the simple
question . But we are not at ease on our domesticated Olympus
and in our terrestrial Zion . Having tamed the universe, having put
God out for the night, and having antiseptically cleansed ourselves
of all mystery, we find that we are our own greatest enigma, bent
unwillingly but predictably on our own destruction and the
destruction of our world . And this explains the rediscovery of
Kierkegaard . We have become confused enough to listen to
Kierkegaard's posing of the forgotten simple question.
Boris Pasternak once wrote a few pages for a German journal
on this question: " What is Man?" After a brief characterization of
man as a time-inhabiter, an actor of values, he closed with this
paragraph :
The Greeks knew this . The Old Testament understood this.
That this , however, is a mystery of self-sacrifice was
sharpened by the New Testament. As I took the first glance
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at the object of your question, I hoped to be able to recall
with value Nietzsche and his thought-world . But again the
old misunderstanding thrusts me back. His anti-Christianity
is itself an exploitation of the gospels . Did he not see what
his super-man leads to? Only a complete dilettante, a
a dillettante in everything, could be so blind . And why did
poor, less wel I-read, less educated S¢c"en Kierkegaard
understand it all?
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Kierkegaard Who Actually
Emigrated to America
Niels Andreas Kierkegaard , born April 13, 1809, was apparently
destined by his father, a merchant in Copenhagen, to take over the
family business . His two brothers were top students in the
University-bound curriculum, but Niels was steered into business.
Dissatisfaction with the course his life was taking and frustration
with parental pressure led him in 1832 to seek advance payment
on his inheritance and to emigrate to America, where he by no
means lived the life of a prodigal son . In letters to his family, the
first one from Providence, Rhode Island , and dated January 8,
1833, he told of the cold reception he had received in New York
and Boston as a tradesman . In February, he wrote about the
difficulty of keeping a job in his trade. There was ample
opportunity for artisans and laborers in America, he said opportunity for everyone except office workers without skill in the
English language, without money, without excellent recommendations. Yet in the brief nine months he lived in the United States,
Niels Kierkegaard endeared himself to many people before he died
on September 21, 1833, at the home of a family by the name of
Rogers. He was buried in Paterson, New Jersey, with about two
hundred people present, "amongst whom were some of the most
respectable residents of our place." So wrote the Episcopal priest
who was with Niels at his death and conducted the funeral service.
Mrs. Rogers also wrote to the family in a letter that clearly shows a
strong bond of affection between the Rogers family and the Danish
immigrant who was fated not to live even one year in the land of
promise and opportunity.
(Sou rce: Carl Waltzer, Peter and S(lren Kierkegaard Copenhagen :
(1936.) G.E. C. Gads Forlag.

Howard V. Hong is professor-emeritus of philosophy at St. Olaf College. Edna Hong, the
wife of Dr. Hong, is a popular and prolific writer. Both are graduates of St. Olaf College.
The Howard and Edna Hong Sp-en Kierkegaard Library was established at St. Olaf
College in 1976, and holds the extensive personal collection of the Hong's of the writings
of Kierkegaard.
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Books
HANS CHRISTIAN ANDERSEN
Reviewed by Joyce Carol Oates
Bo Gr¢nbech: Hans Christian Andersen. Twayne Publishers.
171 pages. $12.95.
"I am as water," Hans Christian Andersen wrote in a letter of
1855. "Everything moves me. Everything is reflected in me. I
suppose it is part of my writer's nature, and often I have had
pleasure and blessing from it, but it is often also a torment."
Hans Christian Andersen is one of that very small number of
writers who have so successfully created a vision and a style
uniquely their own, that their art seems to have passed over into
the communal, and to "belong" to something so vast and
amorphous as the human psyche itself. Excluding historians of the
form, who could say with assurance that "The Snow Queen" is, or
is not, a retelling of an ancient tale; who could guess whether the
"ugly duckling" always belong to folk tradition, or was invented by
Andersen ; or whether the "red shoes," "the shadow," "the
nightingale," "the emperor'' (of "The Emperor's New Clothes"), "the
ice maiden", and numerous other figures from Andersen's art are
first to be found in tradition, or owe their very existence to this
astonishing writer's imagination? So powerful are these tales, so
masterful the voice telling them, that it is difficult to believe, as
Bo Gr¢nbech tells us, that Andersen himself did not by any means
grasp the significance of his achievement at once, but regarded the
fairy tales as "sideline compositions," and that he had, as if against
his conscious will, "created a completely new literary form ... as
good as any of the conventional forms of writing." (p. 91)
This addition to the Twayne's World Authors Series, under the
general editorship of Leif Sjtberg, is a sympathetic but always
judicious examination of the phenomenon of Hans Christian
Andersen - his life and career, as well as his work. Though
innumerable studies have been done of Andersen, and the
prominent facts of his life are well known, Bo Gr¢nbech has been
particularly successful in weaving together, often with dramatic
subtlety, events and observations from Andersen 's life, and their
analogous or metaphorical expression in his work. Detailed
analyses of "The Snow Queen," "The Tinder Box," and "The
Nightingale" allow the reader to see how Andersen's " effortless" art
achieves its unique power, while a highly critical examination of
Andersen 's novels (among them The lmprovisator and Only a
Fiddler, successful in their own time) makes the point that the
" nuanced portrait" of realistic fiction, which has become a
convention in the twentieth century, had virtually no interest for
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Andersen: "his strength lay in the simplified yet suggestive picture
of a type ." By moving in the direction of his imaginative strengths,
and expressing, in fantastic terms, the highly contradictory aspects
of his own personality (which Professor Gr¢nbech identifies as a
paradoxical conflict between perpetual immaturity and external
worldliness), Andersen was able to give permanent shape to his
genius, which would have been lost in forms like the novel, the
play, and the epic poem, simply not suited for his temperament.
" His strength ," according to Gr¢nbech, "was the brief glimpse ... ,
the elegant phrase, the rapidly outlined situation . The fairy tale
was as if created for his episodic gifts." (132)
This is an excellent study that should appeal to the general
reader, who lacks a comprehensive sense of Andersen's background
and the cultural milieu out of which he emerged . It is refreshing to
encounter a critic who does not reduce literary achievements to
symbols, or to biographical utterances, and who recognizes that, at
bottom, a work of art lives in its language, the unique voice of its
author, the inimitable rhythm of its style - that very quality that
is often lost in translation but, in Andersen 's case , would seem to
be successfully conveyed . On the matter of Andersen's influence,
Professor Gr¢nbech is perhaps too modest. We know that Nabokov
was inspired to write King, Queen, Knave after reading a Russian
translation of an Andersen tale, and that, near the end of his life,
when he had accumulated as many awards and honors as any
writer in history, Thomas Mann remarked in a letter that he had
always cherished the image of Andersen's Steadfast Tin Soldier, the
one-legged soldier who is so brave , though doomed :
" Fundamentally," said Mann, " it is the symbol of my life." One
clearly sees the influence of Andersen in Isak Dinesen , Kafka,
Calvino, and perhaps even in Singer. Like Shakespeare, Cervantes,
Dante, and other writers of a mysteriously " transcendental "
stature-by which I mean simply that they overleap their eras, and
the limitations of their languages-Andersen's influence is finally
too diffuse to recognize , because it has changed world culture .
" The fairy tales are not a harmless and innocent reading, " Professor
Gr¢nbech concludes . " If you know how to read , they leave your
sou I disturbed."
WATER FOR A THIRSTY LAND
Reviewed by Peter L. Petersen

Shirck, Norma C. , Water For A Thirsty Land. Omaha : R.E. & N.C.
Shirck, 1980 pp. 210, Foreword , Contents, Appendix, Maps,
Acknowledgements, $5 .00 paperback . (A limited number of
copies are available from the author at 604 South 123 Street,
..Omaha, Nebraska 68154) .
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In this fine little book, privately printed by the author and her
husband, Norma Shirck traces the history of her family from the
1880's to approximately 1945. Beginning with the lives of her
maternal and paternal grandparents in Denmark, she recounts the
circumstances which led to the decisions of her parents to
emigrate to the United States where they met and married.
Because her mother and maternal grandmother were inveterate
diary-keepers, the author is able to recapture much of the emotion
associated with emigration . Even today, it hurts to read the lines of
a distraught Danish mother in 1905 as her two teenage daughters
prepare to leave for the United States : "I felt an iron hand pressed
against my heart, and only darkness surrounded us," (p. 28) On a
happier note, one of the girls, the author's mother, returned to
Denmark for a visit in 1911 and the account of that trip and
" joyous reunion" is an excellent piece of social history.
The " thirsty land" in the title is a 12,000 acre flatland in
Sheridan County, Nebraska, just west of that state's famous
Sandhills. Here at the end of World War I, a small group of farmers
and their families settled in an area called Mirage Flats . For the
most part, the new community was the product of a settlement
process called " secondary ethnic migration ." Stifled by land prices
which had soared to over $200.00 an acre in and around older
Danish communities in Nebraska, such as Marquette, Kronborg,
Dannebrog, and Nysted , more than forty families , mostly young
and of Danish background , saw in the $20.00 to $30.00 per acre
asking price for Mirage Flats land a chance to begin farming on
their own . Among the early settlers were the newlyweds Carl and
Anne Andersen Smith. Their daughter Norma, the author of this
book, was the first child born at Mirage Flats .
In many ways , then , the book is as much a history of Mirage
Flats as it is of the Smith family. It would be nice to report that all
went well for the Smiths and the other settlers, but that is not the
case. One day in the Spring of 1926, Carl was killed by a bolt of
lightning as he worked in the fields ; his widow and four young
were left to struggle with the demands of a 160 acre farm . In the
1930's, depress ion and draught ravaged the Great Plains and many
of the original Mirage Flats settlers were forced to leave . Not until
the completion of a federal irrigation project in 1948 d id this
" thirsty land" gain a dependable water supply .
At on e time or another, I suspect that almost all of us who are
interested in the past have con sidered writing a family history.
Unfortunately, the realities of life--work and other responsibilities ,
grandparents and parents dying before we get around to
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systematically interviewing them about their youth, and the
growing realization that the research and writing of history requires
considerable effort-prevent most of us from fulfilling this noble
dream . One of the lessons of this book is that we should at least
make an attempt at family and community history. Too often we
think of history as something made only by the "elites" in our
country-the wealthy, the politicians, the diplomats. Norma Shirck
presents another view, that of the "ordinary" people who live at the
grassroots of our society. It is regrettable that we do not have more
works like this, because they tell us a great deal about our past.
One does not have to be a professional historian to undertake such
a project. As the author of this book has demonstrated , with a lot
of hard work, an intelligent person , motivated by ties of kinship
and an attachment to the past, can produce something of great
value. I hope that others who have considered writing a similar
work will use Water For A Thirsty Land as an example of what can
be done.
SEVENTEEN DANISH POETS:
A Bilingual Anthology of Contemporary Danish Poetry
Reviewed by Mogens K. Knudsen
Ingwersen, Niels (ed .). Seventeen Danish Poets: A Bilingual
Anthology of Contemporary Danish Poetry. Windflower
Press, Lincoln , Nebraska, 1981. 164 pp. $6.95, paper .
To be an American interested in Danish literature is not
always easy; the publication of an anthology of Danish poetry is
an exceedingly rare occurrence, and even more rarely do
publishers gamble on a bilingual anthology, so independent
Windflower Press is commended for the publication of this fine
anthology of Danish poetry.
As the title indicates, seventeen Danish poets are presented ,
and in contrast to many anthologies that use contemporary to
describe anything written during the twentieth century, this
anthology is truly contemporary . The vast majority of the poems
are from the latter part of the 1970s, and although some of the
poems - and poets - presented probably will not be remembered
fifty years from now , this choice of very recent poetry enables the
anthology to give a vivid and varied picture of what concerns
Danish poets at exactly this point in time .
To define these concern s immediately gets difficult; Danish
poets are by no means a uniform group in method or ideological
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outlook. The Modernistic poems of the 1940-1950s show the feeling
of existential crisis that pervaded not only Danish, but Western
society in the years following World War II. Ole Wivel points out
in "Angry Young Men" that "we are the angry, the disappointed,
the wounded, the resigned drunkards and lost bourgeois," and he
and other poets tried to explore the absurd chaos in both their
minds and in society around them . Consequently, much of this
poetry is highly metaphysical and individualistic, but as time went
on poetry became much more directly involved in politics and the
diction turned more raw and straight-forward.
One of the great accomplishments of this anthology is to show
the diverse concerns of these contemporary poets . A heavy dose of
feminist poetry toward the end of the anthology shows the
importance of female poets in today's Denmark, and poems such
as Hanne Marie Jensen's "Slaughter Cattle" and Vita Andersen's
"She Isn't Fit for Life" indicate that Danish women still have a long
way to go before they are accepted in and adapted to their new
roles of mothers and career-women. A unique view of Danish
reality is presented in the poem " A Turkish Boy" by the Turkish
guest-worker Murat Alpar , which describes the alienation of a
Turkish boy caught between the traditional values of his Turkish
parents and the liberal attitudes toward drinking and dating
exhibited by his Danish friends.
Although it is too simplistic to pigeonhole any one theme as
the primary concern of Danish poets, it does seem fair to assert, as
Niels Ingwersen does in his fine introduction, that the single most
pervading theme is the desire to survive in spite of alienation from
a neurotic and increasingly insensitive society. Perhaps Kristen
Bj¢rnkj~r's " Problematic Acquaintance" sums up the attitude of
these poets toward society when he presents his ambivalent
feelings toward one individual : " He is an enemy and friend in one
body/ therefore he precludes a simple solution ." Fortunately, both
for the reader and Danish society, not everything is gloom. Several
poets show aspects of the brighter side of life, and, for instance,
" Such a Morning" by Benny Andersen presents the mournfully
humorous poetry that he has made a national treasure since the
publication of hi s now classic anthology Svante's Songs in 1972.
As might be expected with a large number of translators, the
quality of translation is rather uneven . There are very few actual
mistakes, but in some cases the connotation of a Danish word does
not seem to have been understood by the translator, leading to a
loss of meaning in the English poem . For instance, Benny
Andersen 's "For Orientation" gains an added meaning when the
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words "dyb udskcering" are fully understood . The translation reads
"deep chink," but the Danish has the added connotation of "lownecked," which makes much clearer the sexual connotations of the
poem, but it must be admitted that it would be hard to find an
English word with the same double connotation. The translations
of the difficult poetry of Thorkild Bj¢rnvig and J¢rgen Gustava
Brandt are impressive, and the translation of Simon Grabowski's
"Maze Morning" is absolutely fantastic. The translators brilliantly
capture the psychological devastation of the Danish with such
insane words as "Abyssterday Toomyardning."
In the preface, Niels Ingwersen expresses the hope that this
anthology will be an introduction to recent Danish poetry wherever
it is taught and enjoyed in this country, and equipped as it is with
a fine introduction called " Contours of Contemporary Danish
Poetry" and notes on the poets, the present volume seems
perfectly suited for both purposes. Seventeen Danish Poets is
highly recommended for anyone interested in Danish literature.

THE DANISH AMERICANS
Reviewed by Gerald Rasmussen

Nielsen, George R., The Danish Americans. G.K.
Twayne Publishers. 200 pages. $14.95.

Hall & Co .

My Grandfather was a man who prided himself on being a
Dane and an American. To the best of my knowledge, he
recognized no inconsistency in those dual attributes. He was the
son of the displaced persons migration from South Slesvig into
Denmark when that province became a part of the German nation
in 1864. He often talked of his heritage and of the " Great Event" of
Slesvig's reunification with Denmark as symbolized by King
Christian's ride across the border on his white horse. He was proud
of the " fact" that the Danes who came to America became citizens
more quickly than any other immigrant group . He also said that
more of them became citizens and expressed a lack of
comprehension of those few of his fellow immigrants who had
failed to claim their voting rights by becoming citizens.
It never occurred to me to question his facts or to ask him
about his sources of information. His saying so made me feel
proud too. Besides which, he was not the kind of man who would
have taken kindly to having his statements questioned by a
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grandson. When I reached the age when one begins wondering
about such things as sources of information, he was no longer
living.
I thought of it again when reading George R. Nielsen's book
entitled, The Danish Americans. Indeed, the question was thrust
upon me by the very first sentence in the introduction when
Nielsen established the theme of his book by writing, "there is a
consensus in all the existing studies that the Danes were among
the most rapid assimilators of all the American ethnic groups." He
continues by reviewing the reasons advanced by various writers as
to why that should be. He admits that not only is there "no
consensus on any single factor causing this propensity for
assimilation, .. .. but that not one of the reasons advanced is
ironclad."
Nielsen, an historian who teaches at Concordia College in
River Forest, Illinois, proceeds in a tight-knit, 200 page book to
examine several aspects of Danish American life relating to the
theme of assimilation. Each chapter seems almost to be an essay
independent of the other chapters in the book. But it turns out to
be a unified, cohesive study when one reads it with the
introduction in constant consideration .
It is important to note that this book is a first. It is the first
single volume study of Danish Americans in the English language.
It is being reviewed in the journal of what Nielsen calls the first
"permanent Danish American Historical Society" in the United
States . And to return to the theme of Nielsen's book, these two
facts are symbols of the rapid and total incorporation into
American life of the Danish immigrants .
After his provocative introduction , Nielsen, proceeds to
discuss The Danish Heritage, the Religious Dimension, the
Geographical Distribution of Danes in America, and the Danish
American Innovations. These four parts contain from two to nine
c~apters each . One could quarrel with his choice of chapters. One
could even wish that Nielsen might have examined one of Oscar
Handlin's major themes, namely the effect of the immigration
upon the immigrant. But that would be like complaining that
Calvin Coolidge did very little as president after a campaign in
which his major platform was that he would do little if elected
president. Nielsen set out to accomplish an objective and he
achieved it.
The Danish Americans is a synthesis in which generalization
and use of examples from primary sources play an important role .
He is familiar with and has used the major documents within the
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field . Indeed, he closes his book by harking back to his major
theme with a quotation from one such monograph . That
monograph, Danish American Journey by Erling Duus includes an
account of his grandparents visit to Denmark in which they
discover upon their return, that they had "become Americans ." In
a book like The Danish Americans, the historian is at the mercy of
the accuracy of his primary documents. In one instance, at least,
that is a weakness . He uses a master's thesis which was written
about Junction City, Oregon . The thesis is a superficial treatment
of that topic which fails to distinguish between certain of the
commercial and booster type activities related to the Scandinavian
Festival and the history of the Danish immigrant group in that
community.
One of the strongest features of the book is its attempt to
move away from single interest activities and incorporate examples
from a wide spectrum of Danish American life. For example, there
is a fine chapter concerning the Mormon Danes and a chapter of
great human interest about the Danish socialists. But Nielsen
recognizes that the Danish socialists were atypical, and according
to Nielsen's statistics, had very little influence upon the Danish
American community.
It is my prediction that those of us of Danish descent, who for
the most part tend to be limited in our knowledge about Danish
Americans by our family and community experience, will find this
book enlightening. This book provides new insights, and expands
our knowledge of Danish American immigrants in a truly
broadening way. The Danish Americans is a well-documented,
well-written book and should be on the shelf of every person
interested in the subject of immigration, not just Danish
immigration . It is a well-conceived and important book . It will no
doubt be the starting point of further studies of Danish Americans .
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WE ARE A LITTLE LAND:
Cultural Assumptions in Danish Everyday Life
Reviewed by Egon Bodtker

Hansen, Judith Friedman, We Are A Little Land: Cultural
Assumptions in Danish Everyday Life, New York: Arno Press,
1980, pp. 229.
This volume is one of the reprints in the series "American
Ethnic Groups: The European Heritage" published by Arno Press. It
was originally Ms. Hansen's doctoral dissertation and though
"academic" in presentation has apparently been redone in order to
be palatable for those not accustomed to dissertation readings .
Ms. Hansen states that she is attempting a " broader analysis
necessary to an understanding of Danish society as a whole .. ..a
convincing explanation of certain Danish patterns of behavior on
both interpersonal and society-wide levels. " In order to accomplish
this she isolates several " cultural assumptions" which Danes
characteristically make about each other and about experience,
how these assumptions are brought into play, and how they affect
the course of interaction .
The major "cultural assumptions" categories she develops are
festlighed (festiveness), hygge (coziness), egalitarianism , balance
and moderation, and inclusion . She isolates other "subsidiary
assumptions" as well, e.g., stemning (atmosphere), closure, and
rhythm of enjoyment.
Her study is based upon extensive reading as well as an
extended stay as participant-observer in Denmark. Most of us
would accept her theoretical constructs and her examples as
typical even if we could cite isolated examples which did not mesh
well with her generalizations. This reviewer believes she succeeds
quite well in explaining the significance of many "cultural
assumptions" in Danish interpersonal behavior. However, the case
is less well made for the society as a whole. The complexities of
the behavior of individuals and groups in the national and
international political, economic, and social contexts is not
explained adequately in this volume or by this type of analysis .
The book, however, is significant in explaining what it means
to be a Dane, and maybe also in what it means to be a Danish
American . Many of us may recognize in ourselves the qualities
(cultural assumptions) she identifies .
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PIONEER DAYS ON THE PRAIRIE
Reviewed by Arnold N. Bodtker
Bodholdt, K.C. , Pioneer Days On The Prairie - translated by
Thorvald Hansen. Sketches by Sandra Knudsen . Copyright by
Grand View College, Des Moines, Iowa. $3 .00.
This is a small book, fewer than 75 pages, but there is much in
it that will delight the reader. It was written in Danish and
published in 1916 under the title, Paa Prairien i Nybyggertiden.
Thorvald Hansen , in excellent manner, has performed a fine service
in translating, re-arranging the contents and providing helpful
notes.
Bodholdt was a pioneer pastor, and as such encountered many
surprises and troublesome situations, all of which he met with
good sense, and consideration for people. He had faith in the
people he served . They were all his sisters and brothers. He was
mindful of human foibles and weaknesses, and told about them
with humor and understanding. For example, Bodholdt notes,
" When I say that it was an enlightened and dedicated group that I
worked with in Hamilton County, it must not be assumed that
there were not some among them who had their shortcomings .
Though there were none who were really depraved, there were a
couple of men who, when they went to town , had difficulty in
getting away from there in a state of sobriety." But you must read
the book for further details.
Bodholdt was an observing person and as he moved about
among the various Danish settlements in Nebraska he tells of
incidents that at first glance seem very commonplace , but which
from his angle take on a special human quality. I think readers will
agree that it was a good thing that Bodholdt remembered to tell us
about " Old Frank" . Bodholdt was modest in recounting his own
activities. Despite the broad range of vicissitudes of a pioneering
existence - bed-bugs, hailstorms, snow, leaky roofs , meager
resources , all of which often made surroundings seem harsh and
plain , there was hope and joyousness in the various settlements, to
which Bodholdt, and others like him, must have contributed much .
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AN AMER ICAN SAGA
Reviewed

by Harald Hans Lund

" I found shelter in Mill's Hotel - a slender skyscraper on
Bleecker Street, where I occupied a cell with a shelf to sleep on
and a rope strung up for clothes. There I rested myself for the first
night, already quite detached from the past, and stunned with a
crazy feeling that I was somebody else .
"At early dawn I was out on the street again to gaze at the
buildings, one of which was large enough to house the people of
my home town, and at Brooklyn Bridge, which was thrice as broad
as the King's Highway running through Denmark, and at the trains
above my head and under my feet that were ten times speedier
than the narrow-gauge train of the dunes ."
So writes Carl Christian Jensen , Danish immigrant, in AN
AMERICAN SAGA , published in 1927 by Little, Brown , and
Company . the New York Times in a book review, May 1, 1927, says
" this is an unusual book. Yet not because it is vividly and boldly
written, not because it is pictorial to a degree; but because as a
human document it has no parallel. No two lives can, in the nature
of things, be identical ; and here is the record of a life that is
unique. It is a spiritual quest on which this lad from the Danish
fishing village started ; and if there is picturesqueness in the
portrayal of incident it is because of the writer's highly developed
power of visualization. The true story throughout is the inward
development and flowering of the spirit. "
Carl shipped on a freighter at age 16, visiting many European
ports and suffering many hardships as deckhand . At age 18 he
jumped ship in New York . Earning enough by odd jobs to subsist,
he went to night schools, and learned English , mathematics and
drafting . The landlady of the garret in which Carl lived , a poor
widow, had a daughter whom he married. Says the Times critic,
" Jensen's story of his love and marriage is an idyll of rarest delicacy ."
Carl and his girl-wife went to Chicago where he secured work .
A child was born . Not long after, they went further west, to
Minnesota, where Carl enrolled at the University, earning his way
by cutting lawns and such other part-time work as he could find . It
was there that I met Carl and we became friends . I felt inferior
because I was only the son of Danish immigrants and not myself
one who had bravely encountered a new world . Carl became a
citizen of the U.S. at thi s time. In 1917 I enlisted in the Navy,
serving two years abroad , during whi ch time I lost contact with
Carl and have no knowledge of hi s subsequent career. I did come
across hi s book of which I have a treasured copy. It is a saga to be
enjoyed by any Dane or Danish-American .
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The DANISH AMERICAN HERITAGE SOCIETY
established in 1977 in order to accomplish the following:

was

Preserve and promote interest in Danish American traditions.
Collect. evaluate, preserve, and display records (books, pictures,
letters) as well as other artifacts pertaining to the life and culture of
Danish Americans.
Encourage Danish American expression in the arts, humanities,
and social sciences.
Promote research into the life and culture of Danish Americans
and serve as an agency through which resulting studies might be
shared and published.
Seek public and private grants or funds to further projects and
programs sponsored by the Society.
Keep members aware of events and thoughts from contemporary
Denmark.
Provide a means of communication and education for members
through a quarterly publication .
Serve as a clearinghouse and provide information on all phases of
Danish American life.
Organize local or regional chapters to encourage fellowship and to
share ideas.
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